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DE Spielzeug - Bosch ,Unlimited“ Staubsauger
EN Toy - Bosch ,,Unlimited“ vacuum cleaner
FR  Jouet - Aspirateur Bosch « Unlimited »

ES  Juguete - Aspiradora Bosch ,,Unlimited“

IT  Giocattolo - Aspirapolvere Bosch ,,Unlimited“
NL  Speelgoed - Bosch ,,Unlimited“ stofzuiger
PT  Brinquedo - Aspirador Bosch ,,Unlimited“
RU  MWUrpywka - Nbinecoc Bosch ,Unlimited“

CS  Hracky - Vysavac Bosch ,,Unlimited“

PL  Zabawka - Odkurzacz Bosch ,,Unlimited“
SL Igraca - Bosch ,Unlimited“ sesalnik

SV Leksak - Bosch ,,Unlimited“ dammsugare
HU  Jatékszer - Bosch ,Unlimited“ porszivo

EL  Tauviét - HAekTpiki} okoUma Bosch ,Unlimited*

FI  Lelu - Bosch UNLIMITED imuri

DA Legetsj - Bosch UNLIMITED stovsuger

SK  Hrackarsky vysavac - Bosch UNLIMITED

RO  Jucdrie - aspirator Bosch UNLIMITED

JA  3H - Bosch UNLIMITED % 447

ZH %2 - Bosch UNLIMITED % %4 %

NO Leketay - Bosch UNLIMITED Stavsuger

BG  Wrpauka - Bosch UNLIMITED MMpaxocmykauka
ET  Manguasi - tolmuimeja Bosch UNLIMITED
HR Igracka - usisava¢ Bosch UNLIMITED

LT  Zaislas - Bosch UNLIMITED dulkiy siurblys
LV Rotallieta—Bosch UNLIMITED puteklsiicéjs
MT  Gugarell - Bosch UNLIMITED vacuum cleaner
IS Leikfang - Bosch UNLIMITED ryksuga

TR Oyuncak: Bosch UNLIMITED Elektrikli Siipiirge
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Dieses Sgplelzeug ist nicht geeignet fiir Kinder unter 3 Jahren.
Es enthalt aufgrund seiner S leine St die von k Kindern hluckt werden und zum
Ersticken fiihren konnen. Aus diesem Grunde darf d’ leses Splelzeug nur unter Aufsn:ht von Erwachsenen benutzt werden, inshe-
sondere wenn kleinere Kinder anwesend sind.

@Y Warning:

This toy is not suitable for children under 3 years.

Due to its playing function, the toy contains small polystyrene balls, which can be swallowed by small children and cause cho-
k;"rgd For this reason, the toy must only be used under the supervision of an adult, especially when in the presence of small
children.

B Attention :
Ce jouet n’est pas adapté aux enfants de moins de 3 ans.
De par sa fonction, il contient de petites billes de polystyréne, qui pourraient étre avalées par de jeunes enfants et ainsi
un ffe Clestp ce jouet ne peut étre utilise que sous la surveillance d'un adulte, en particulier en
présence de jeunes enfants.

ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Kleinteile enthalten,
die z.B. verschluckt werden kdnnten. Erstickungsgefahr. Benutzung unter unmittelbarer Aufsicht von Erwachsenen.
Adresse und Informationen aufbewahren.

Wch tige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs

. Aus Hygiene- un

Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.

2A Dieses Produkt der Firma ,Klein® ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.
3.
4. Vor éeder Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerét mit Hilfe eines feuchten

Wichtig: Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.

Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach
der Re\m%ung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu iiberpriifen, dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf
keinen Fall viel Wasser fiir die Remlgunf verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!

. Die Funktionen des Gerates sind wie folgt:

- Durch Driicken des Knopfes am Griff wird das Gerét an- bzw. ausgeschaltet. Wahrend des Betriebes:

a) leuchtet die %rune LED Leuchte auf der Oberseite des Gerates
b ist die Wirbelfunktion der Kiigelchen im duBeren Staubbehalter aktiviert (die Kiigelchen sind NICHT entnehmbar)
c) ist die Saugfunktion aktiviert
- Die beiliegenden Kiigelchen kénnen in den inneren Staubbehalter aufgesaugt werden. Zum Entleeren des Behalters den vorderen
silbernen KnoFf auf der Oberseite driicken. Der Staubbehélter wird vom Griffstiick geldst und kann entnommen werden. Durch Offnen
der Klappe auf der Oberseite werden die Kiigelchen entleert. Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter Reihenfolge.
- Durch Driicken der silbernen Knopfe auf der Bodendiise bzw. des Saugrohres werden die Steckverbindungen gelost. Die Teile/Diisen
kdnnen nach dem Multi-Use Prinzip (siehe Verpackung) kombiniert werden.

. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Drahte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhénger,

Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Splelzeugs und
miissen vor Ube[jgabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Sicherheitsgriinden begrenzt sich die Saugfahigkeit dieses Gerétes auf das Aufsaugen der m\tﬁelieferten Styropor-
kugeln. Dadurch wird eine Verstopfung des Propellers durch Haare und Fasern weitgehend vermieden; eine unhygienische Leerung
des Gerdts von derartigem Schmutz entfallt somit.

. Das Spielzeug ist zur Benutzung auf Teppichbdden, Teppichen und dhnlichem Bodenbelag bestimmt. Nicht auf Bodenbelagen benut-

zen(z.B. Ho\J)arkettetc) wo Kratzer entstehen konnen. Haftung fiir evtl. Schaden ist ausgeschlossen. Uberwachung durch Erwach-
sene ist erforderlich

Elektro- und Elektronikaltgeréte gehdren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:
1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien
1.1 Das Splelzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden folgende Batterien

bendtigt: 3 x R6 (AA-size) a 1,5V

1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.

1.3 Der Batteriekasten befindet sich auf der Unterseite des Gerétes unter dem aus Sicherheitsgriinden verschraubten Deckel.

1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.

2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.a.) muss regelmaBig auf mogliche Beschédiﬁungen
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. Nicht wiederau
. Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerat herausgenommen werden. Wiederaufladbare Batte-

untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten, am Gehéuse, ausgelaufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt wer-
den, darf das SF|elzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden behoben ist.
ladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden.

rien diirfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.

. Unterschiedliche Batterletﬁpen oder neue und schon Febrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch

wieder aufladbare und nic

d t wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt
werden.

. Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
. Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).
. Wenn das Spielzeug fiir langere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.

Batterien nicht ins Feuer werfen.

10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).
11. Leere Batterien nicht in den Hausmiill, sondern iiber die dafilr eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel SpaB3 beim Spielen!

& Advertencia:

Este juguete no es apto para nifios menores de 3 aiios.
Debido a su funcién bolas de poli , que podrian ser tragadas por los nifios mds pequeios y, de este
modo, producir asfixia. Por este motivo linicamente ests permmdo utilizar este /uguetef ajo la supervision de un adul to, sobre
todo cuando haya nifios mds pequerios presentes.

WARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be
torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard. To be used under the direct supervision of an adult.
Please keep the supplied address and information.

Impnrtant notes on first use of the toy

N

8.

0Old electrical and el

Please always read the instructions carefully before usms the toy for the first time.
This product from ,Klein“is a toy and should only be used as a toy.
Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.
Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist cloth without deter-
ghent Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure
attl?etoy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the unit! Never hold the unit under running
water!
The unit has the following functions:
- Pressing the button on the handle switches the device on or off. During operation:
a) the green LED light on the top of the device lights up
b the vortex function of the beads in the outer dust container is activated (the beads are NOT removable)
¢) the suction function is activated
- The enclosed beads can be absorbed in the inner dust container. To empty the container, press the front silver button on the top. The
dust container is released from the handle and can be removed. By opening the flap on the top, the beads are emptied. Re-assembly
takes place in reverse order.
- By pressing the silver buttons on the floor nozzle or the suction pipe, the connectors are released. The parts / nozzles can be combi-
ned according to the multi-use principle (see packaging).
Warning! Important note: the cords/wires/polystyrene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings
tags, LO?S) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and must be removed before the toy is given
toa chil
For reasons of hygiene and safety, the suction capability of this toy is limited to picking up the supplied polystyrene balls. This largely
prevents clogginﬁ of the propeller caused by hair and fibres, and also eliminates the need for unhygienic emptying of the vacuum
cleaner from such material.
The toy is intended for use on carpets, rugs and similar flooring. Do not use on floorings which are susceptible to scratches (e.g.
parquet wood floonng) Any Ilablllty for possible damage is excluded Adult supervision is required.
may not be disposed of as hold waste.

Note to parents:

1.

Insertion and removal of batteries

1.1 The toy may only be operated using the specified batteries. The fo\lowm% batteries are needed to power the toy: 3 x R6 (AA-size) a 1.5 V.
1.2 We do not recommend the use of rechargeable batteries but of normal non-rechargeable batteries.

1.3 The battery compartment is located on the underside of the toy and has a screw-on cover for safety reasons.

1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the battery compartment.
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Inspect the toy and the chargmg unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regular% to ensure that they are not damaged
(e.g. damaﬁe to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be
used until the problem has been remedied.

Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

Rgclhargeab\e batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision.

Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and
non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.

The supply terminals are not to be shortcircuited.

Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).

If the toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.

Batteries are not to be thrown in fire.

10. Remove empty batteries from the toy (bK adults).

11. Do not dispose of empty batteries togetf

er with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!

D Avvertenza:

Questo giocattolo é inadatto per bambini di eta inferiore a 3 anni.

Per la sua funzione di gioco, esso contiene piccole palline :/whsumlo, che i bambini piil piccoli potrebbero ingoiare con se-
guente soffocamento. Per questo motivo questo giocattolo deve essere utilizzato solo sotto la sorveglianza di adulti, special-
mente in presenza di bambini pitl piccoli.

ATTEILITIL(I)N ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de petite taille et/ou

pouvant par le étre avalés. Danger d‘étouffement. A utiliser sous la surveillance d’un adulte. Adresse
et mformatlons aconserver.
Utilisation du jouet
1. Avant utilisation, priére de lire attentivement les indications.
2. Ce produit de 'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilisé qu'a ce titre.
3. Imrortam bien revisser le réceptacle a piles avant I'utilisation du Jouet.
4. Enleverles piles a chaque nettoyage du Jouet Le nettoyer a l'aide d‘un chiffon humide, sans produit vaisselle. Lintérieur du réceptacle

apiles ne doit étre nettoyé qua aide d'un chiffon sec. Aprés avoir procédé au nettoyage et avant de replacer les piles, vérifier que le
jouet alnsll que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n'utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau
courante!

5. Les fonctions du jouet sont les suivantes :

- L'appareil s'allume ou s'éteint en appuyant sur le bouton situé sur la poignée. Lorsque 'appareil fonctionne :

a) laLED verte s‘allume sur la face supérieure de I'appareil
b les billes du bac & poussiére extérieur commencent a tourbillonner (les billes ne sont PAS amovibles)

c) lafonction d‘aspiration est activée
- Les billes fournies peuvent se retrouver aspirées dans le bac a poussiere intérieur. Pour vider ce bac, appuyez sur le bouton argenté
situé sur la face supérieure. Le bac a poussiere se détache de F a poignée et peut étre enlevé. Vous pouvez alors vider les billes en
ouvrant la trapFe située sur la face supérieure. Remontez ensuite les pieces dans ['ordre inverse.
- Appuyer sur les boutons argentés situés sur la buse de sol ou le tuyau d'aspiration vous permet de desserrer les broches de raccor-
dement. Les piéces et les buses peuvent étre combinées entre elles selon le principe du multi-usage (voir sur emballage).

6. Attention! Remarque importante : les ficelles/fils de fer/polystyrenes expansés/découpes en carton/protections en plastique etc.
(cordons, agrafes, tiquettes, attaches) qui maintiennent e jouet dans son emballage pour en assurer un bon transport ne font pas
partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouetal enfant.

7. Pour des raisons d’hygiéne et de sécurité, la capacité d’aspiration de cet appareil se limite a I'aspiration des billes de polystyréne
fournies. Ainsi, tout encrassement de [hélice par des cheveux et fibres est en grande partie évité. Il n’est donc pas nécessaire de vider
I'appareil de ce genre de saletés - opération non hygiénique.

8. Le jouet est concu pour étre utilisé sur de lamoquette, du tapis et autres revétements de sol similaires. Ne pas utiliser sur des revéte-
ments de sol (par ex. parquet en bois, etc.) pouvant étre griffés. Toute responsabilité est exclue en cas de dommages éventuels. La
surveillance par des adultes est requise.

Les appareils e(fou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures

ménageres.

Informations a I'attention des parents :

1. Insérer et sortir les piles

1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 3 x R6 (AA-size) a1,5 V.

1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechargeables.

1.3 Le boitier de batterie se trouve sur la face inférieure de I'appareil et comporte un couvercle vissé pour des raisons de sécurité.

1.4 Lors de lamise en place des piles, respecter la concordance des pdles selon les indications fournies dans le boitier a piles.

2. Faire un controle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de détériorations

possibles (par ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles etc.). Si de tels dommages sont

constatés, Futilisation du jouet doit étre interrompue jusqu'a leur réparation.

. Ne pas recharger les piles non rechargeables.

. Avant de charger les piles rechargea%les il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la
surveillance d'un adulte.

. Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs
usagées.

. Ne pas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

. Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d'incendie ou d’explosion).

. Silejouet n'est pas utilisé Fendant une certaine durée, il est nécessaire d'en oter les piles.
Ne pas jeter les piles dans le feu

10. Oterles piles usées du jouet (par des adultes).

11. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménageres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !
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(] Waarschuwu:f
Dit speelgoe Is niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
ﬁ‘ens Zijn speelfunctie bevat het kleine styroporko, i,'elt]es die door kleinere kinderen ingeslikt kunnen worden en die tot ver-
stikking, kunnen Ie;gen Daarom mag dit speelgoed alleen onder toezicht van volwassenen gebruikt worden, in het bijzonder in
I8 { van kleinere k

ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequeiias y/o piezas pequefias
desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia. Utilicese bajo la vigilancia directa de un adulto. Guar-
dar ladireccién e informaciones.

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete

INRINTN

. Por motivos de

Antes de |a puesta en funcwnamlento por favor lea atentamente las instrucciones.

. Este producto de la empresa “Klein” es un juguete y sélo debe usarse como tal.

Importante: El aparato s6lo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.

. Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo himedo sin detergentes.

Elinterior de la caja de pilas sélo se debe limpiar con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de
nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y la caja de las pilas estén secas. No usar de ninguna manera mucha agua para la
limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

. Elaparato tiene las siguentes funciones:

- El aparato se enciende y apaga pulsando el botdn del mango. Durante el funcionamiento:

a) se lluminala luz LED verde de la parte superior del aparato;

b) empiezan a agitarse las esferas del depdsito de polvo exterior (las esferas NO se pueden extraer);

¢) se activa la funcion de aspiracion.

- Las esferas incluidas pueden aspirarse al depdsito de polvo interior. Para vaciar el deposito, pulse el boton plateado delantero que
se encuentra en la parte superior. El depésito de polvo se suelta del mango y puede extraerse. Al abrir la trampilla de la parte superior
se vacian las esferas. El montaje se realiza en orden inverso.

- Al pulsar los botones plateados de la boquilla para suelos o del tubo de aspiracién se sueltan los conectores. Las piezas/boquillas
pueden combinarse segtin el principio multiusos (véase el embalaje).

. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hllos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de cartdn etc. (cordén,

grapa, etiqueta) con los cuales esta fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y
tienen que ser quitados antes de dar el juguete al nifio.

igiene y seguridad, la capacidad de aspiracion de este aparato se limita a la aspiracion de las bolitas de poliestireno
suministradas. De este modo se evita en gran medida que el propulsor se obstruya con pelosy fibras; y con ello se suprime también la
necesidad de vaciar el aparato de este tipo de suciedad antlhlﬁlenlca

. Eljuguete estd destinado para ser utilizado sobre moguetas, alfombras y recubrimientos de suelo similares. No lo utilice sobre recubri-

mientos de suelo que puedan resultar arafados (por ]. parquet de madera, etc.). Se excluye la responsabilidad por posibles dafios.
Es necesaria la supervision por parte de un adulto.

3x15V
R6, AA-size

45V
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Manufactured for:

Theo Klein (HK) Ltd.

10/F, COFCO Tower,

262 Gloucester Road,
Causeway Bay, Hong Kong

EU-Representative:
Theo Klein GmbH
BurgstraBle 14
D-76857 Ramberg
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UK-Representative:

Theo Klein Ltd.

162 Clewer Hill Road
Windsor, Berkshire SL4 4DB
United Kingdom

electricos y electronicos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:

1.

Ponery quitar las pilas

1.1 Eljuguete slo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aqui indicadas. Para la puesta en funcionamiento del juguete se necesitan

las siguientes pilas: 3 x R6 (AA-size) a1,5V.

1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.
1.3 La caja de la bateria se encuentra en la parte inferior del aparato, bajo la tapa atornillada por motivos de seFur\dad

1.4 Al poner as pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada enla caja de pi

©E~N® O AW NOF

as.
Se debe examinar el juguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. ej. dafios en los contactos, enla caja,
pilavaciada etc. En caso de dafios semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafio esté reparado.
Pilas no recargables no se deben recargar.

. Setienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar bajo obser-

vacion de adultos.
No se deben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables,
ni pilas viejas y nuevas recargables y no recargables.

. Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.
. Nose deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosion).
. Sinoseusael JuFuete#)ara mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.

u

No se tiran las pilas al

10. Se deben quitar pilas vaC|as del juguete (por adultos).

11. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino

erlas en los depdsitos pl

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!

AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti che potrebbero
essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. Da usare sotto la diretta sorveglianza di un adulto. Conservare
Pindirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

Note importanti per |'attivazione del giocattolo

Ealadad e

Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.

Questo prodotto della ditta ,Klein“ & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.

Importante: usare il glocatto\o solamente con il coperchio dipile avvitato.

Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile daﬁo scompartimento delle pile. Pulite I'apparechio con l'aiuto d'un panno
umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima del reinserimento
delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento delle pile siano completamente asciuti. In nessun
caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere I'apparechio sott'acqua corrente!

Le funzioni dell'apparecchio sono come segue:

- Per accendere e spegnere I'apparecchio premere il pulsante collocato sulla maniglia. Durante il funzionamento:

a) laspia LED verde situata sul lato superiore dell'apparecchio & illuminata

b) la funzione di ,vortice” delle sferette contenute nel recipiente per la polvere esterno ¢ attivata (le sfere NON sono estraibili)

c) lafunzione di aspirazione é attivata

- Le sferette accluse possono venire aspirate nel recipiente per la polvere interno. Per svuotare il recipiente premere il pulsante color
argento anteriore situato sul lato superiore. |l recipiente r)er la polvere si stacca dallimpugnatura e puo venire rimosso. Aprendo il
coperchio ribaltabile collocato sul lato superiore & possibile svuotare le sferette. Il montaggio avviene seguendo la sequenza inversa.

- Se si premono i pulsanti argento collocati sull'ugello da pavimento o sul tubo di aspirazione si staccano i collegamenti a innesto. Le
parti/gli ugelli possono venire combinati in base a%prmaplo Multi-Use (vedere | |mballa%g|o)
Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metalllm/ﬁezn di polistirolo/pezzi dilamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appen-
dice, attacco, nastri), con i quali il giocattolo & fissato nel imballagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo
e devono essere tolti prima 3| dare il giocattolo al bambino.

Per motivi diigiene e di sicurezzala potenza di aspirazione di questo apparecchio si limita all'aspirazione delle palline di polistirolo for-
nite acorredo. Grazie a cio si evita un‘otturazione dellelica da parte di capelli e fibre; uno svuotamento poco igienico dell'apparecchio
da simile sporcizia & cosl evitato.

I giocattolo & previsto per una utilizzazione su pavimenti di tapetto,tapetti o simili. Non usate questo giocattolo su strati di pavimenti
che possono essere graffiati (p. es. pavimento di legno ecc. 5) Il produttore non & responsabile per eventuali danni. Usare questo
giocattolo solo sotto la sorveglianza d'adulti.

Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!
Avvertenze per i genitori:

1.

Inserire e togliere le pile

1.1 Il giocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti

batterie: 3x R6 (AA-size) a 1,5V

1.2 Consigliamo di non usare pne non-ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 Il contenitore della batteria si trova nella parte inferiore dell'apparecchio, sotto il coperchio chiuso a vite per motivi di sicurezza.

1.4 Durante Iinserimento delle pile, fare particolarmente attenzione alla concordanza della polarita (vedere schema sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del glocattolo odelle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei
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contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell'acido delle pile etc. In caso si verifichano tali problemi, il giocattolo o le pile non
devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

Non ricaricare pile che non sono ricaricagili,

Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

Non mischiate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ri-
caricabili o vecchie pile ricaricabili  pile nuove ricaricabili.

Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d‘incendio o d'esplosione).

Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal giocattolo (da adulti).
11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!

WAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of af-
scheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Gebruiken onder direct toezicht
van een volwassene. Adres en informatie bewaren.

Belangruke aanwijzingen voor het gebruik van de speelgoed
Voor ingebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.

. Ditprodukt van de firma ,Klein" is een speelgoed en ook alleen zo te febrwken

X Belanﬁruk Het apparaat alleen met dlchtieschroefd batterijendeksel gebruiken.

. Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zon-
der schoonmaakmiddel, schoonmaken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het
schoonmaken en voor het mleEgen van de batterijen, eropletten dat het sgeelgoed en de batterijenhouder droog zijn. Mooit veel water
voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hoodet

5. De funkties van het apparaat zijn als volgt:

- Door de knop aan de handgreep in te drukken, wordt het toestel aan- en uitgeschakeld. Als het is aangeschakeld:

a) licht het groene Iedlampée bovenaan het toestel op

b) is de wervelfunctie van de balletjes in het buitenste stofreservoir geactiveerd (die balletjes zijn NIET uitneembaar)

c) is de zuigfunctie ﬁeact\veerd

- De bijhorende balletjes kunnen worden opgezogen in het binnenste stofreservoir. Om het reservoir te ledigen moet de voorste zil-
veren knop aan de bovenkant worden ingedrukt. Het stofreservoir komt dan los van het handgreepstuk en kan er worden afgenomen.
Dolor dde klep op de bovenzijde te openen, kunnen de balletjes er worden uitgenomen. Terug monteren gebeurt in de omgekeerde
volgorde.

- Door de zilveren knoppen bovenaan het vioermondstuk of de zuigstang in te drukken, komen de steekverbindingen los. De delen/
mondstukken kunnen volgens het Multi-Use-principe (zie verpakking) worden gecombineerd.

6. Waar Belangrlﬁke De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz.(linten, nietjes, aanh-
angers, strikken),met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdeel van het speelgoed en
moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt gegeven.

7. Omwille van hygiéne- en veiligheidsredenen beperkt het zuigvermogen van dit toestel zich tot het opzuigen van de meegeleverde styro-
porkogels. Daardoor wordt een verstopping van de propeller door haren en vezels in grote mate vermeden; een onhygienische lediging
van het toestel van dergelijk vuil valt bijgevolg we%

8. Het speelgoed is bestemd voor gebruik op vaste vioerbedekking, tapijten en andere bedekkingen. Niet gebruiken op vioerbedekkingen
(bijvoorbeeld houten parket, etc.) waar krassen kunnen ontstaan. Aansprakelijkheid voor eventuele schade is uitgesloten. Toezicht
doorvolwassenen is noodzakelijk.

Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aangegevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende bat-
terijen nodig: 3 x R6 (AA-size) a1,5V

1.2 Wijraden u aan geen akku's maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 Het batterijlvak bevindt zich aan de onderzijde van het toestel, onder het omwille van veiligheidsredenen vastgeschroefde deksel.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

2. Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig oi mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het
batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen het speelgoed of de batterijen niet meergebruikt worden

totdat de schade verholpeniis.

. Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwas-

senen orge\aden worden.

. Verschillende batteruemgpes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaad-

bare en niet-oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.

. De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

. Batten#en niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.

Batterijen niet in het vuur gooien.

10. Lege batterijen it het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!

ENRINTS
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@D Qstrzezenie:
Niniejsza zabawka jest nieodpowiednia dla dzieci ponizej 3 roku zycia.
Ze wzgledu na swoja funkcje zawiera mafe styropianowe kuleczki, ktére moga zostac;folknigte przez mafe dzieci i doprowadzi¢
do uduszenia. Dlatego zabawka moze by¢ uzywana wyfacznie pod nadzorem osoby dorosfej, szczegalnie jesli podczas zabawy
obecne s3 mate dzieci.

OSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT. Zawiera mate lub pozwalajace sie oderwac ele-
menty, ktore moglyby zostaé np. potkni iebezpi i | ia. Do uzytku pod bezposrednim nadzorem

osoby dorostej. Zachowa adres i informacie do wykorzystania w przyszlosci.

Wazne wskazowki dotycza h ia zabawki

1. Przed uruchomieniem nalezy doktadnie przeczytac wskazowki.

2. Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawka i moze ch' uzywany wyfacznie do zabawy.

3. Wazne: urzadzenia mozna uzywac wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.

4. Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyjac¢ baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czyscic przy ﬁomocy wilgotnej
Sciereczki bez Srodkow czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za pomoca scierki do kurzu. Po zakoric-
zeniu czyszczenia | whozeniu baterii nalezy sprawdzic, czy zabawka i pojemnik na baterie sa suche. W zadnym wypadku nie nalezy
uzywac do czyszczenia duie% ilosci wody lub trzyma urzadzenia pod biezaca woda!

5. Urzadzenie ma nastepujace funkcje:

- Urzadzenie mozna wtaczy¢ lub wytaczy¢ naciskajac przycisk na uchwycie. Podczas pracy:

a% Swieci sie zielona lampka LED na wierzchu urzadzenia

b) aktywna jest funkcja wirowania kuleczek w zewnetrznym zbiorniku na kurz (kuleczek NIE mozna wyjac)

c) aktywna jest funkcja ssania

- Dotaczone kuleczki moga zosta¢ wessane do wewnetrznego zbiornika na kurz. W celu oproznienia zbiornika nacisnac srebrny przy-
cisk na wierzchu urzadzenia. Zbiornik na kurz zostanie odtaczony od uchwytu i moze zostac wyjety. Po otwarciu klapki na wierzchu
mozna oproznic kuleczki. Montaz odbywa sie w odwrotnej kolejnosci.

- Po nacisnieciu srebrnych przyciskow na dyszy podtogowej lub rurze ssacej roztaczane sa potaczenia wtykowe. Czgsci/dysze mozna
taczy¢ ze soba wedtug zasady wielorakiego uzytku (zob. opakowanie).

6. Ostrzezenie! Wazna wskazowka: Sznury/druty/czesci styropianowe;foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykor-
zystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowig czesci zabawki i nalezy je usunac przed przeka-
zaniem zabawki dziecku.

7. Zewzgledu naaspekty zwiazane z higieng i bezpieczenstwem funkcja odkurzania tej zabawki ogranicza sie do zasysania dostarczonych
razem z zabawka styropianowych kuleczek. W efekcie nie jest mozliwe zatkanie wirnika przez wiosy i wiékna; tym samym nie ma
koniecznosci oczyszczania zabawki z tego rodzaju zanieczyszczen.

8. Zabawka jest przeznaczona do uzycia na wyktadzinach dywanowych, dywanach i podobnych wykfadzinach podtogowych. Nie wolno
uzywac zabawki na podtogach (np. drewnianych parkietach itp.), ktore moga zostac zarysowane. Wyklucza sie odpowiedzialnos¢ za
ewentualne szkody. Konieczny jest nadzor osoby doros%e{.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzucac z odpadami domowymi.

Wskazdwka dla rodzicow:

1. Wkfadanie i wyjmowanie baterii

1.1 Zabawka moze by zasilana wytacznie za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne sa nastepujace baterie: 3 x R6
(AA-size) po 1,5V kazda.

1.2 Nie zalecamy akumulatorow, a zwykte baterie bez funkcji ponownego fadowania.

1.3 Komora na baterie znajduﬂe Siﬁ na spodzie urzadzenia, pod pokrywa przykrecang $rubkami ze wzgledéw bezpieczenstwa.

1.4 Przy wktadaniu baterii nalezy koniecznie zwrdcic uwage na prawidtowg polaryzacje podang w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element Iadujgcy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie sprawdza¢ pod katem usz-
kodzen ?np. uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdzenia tego rodzaju uszkodzen nie wolno

uzywac zabawki lub fadowarki do momentu usuniecia uszkodzenia.

Nie wolno tadowac baterii nie przystosowanych do ponownego tadowania.

. W celu fadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna fado-

wac wytacznie pod nadzorem osob dorostych.

. Nie wolno miesza¢ réine(/ch typow baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno réwniez miesza¢ akumulatorow i zwyktych baterii

oraz starych i nowych akumulatoréw i zwyktych baterii.

Nie wolno zwierac stykdw baterii.

. Nie przechowywac baterii z narzedziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

. Jedli zabawka nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyja¢ baterie z pojemnika na baterie.

. Nie wrzucac baterii do ania.

10. Rozfadowane baterie nalezy wyjac z zabawki (osoba dorosta).

11. Rozfadowanych baterii nie wolno wyrzucac z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbidrki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!

©Wo~N® o AW

S Vystraha:
Tato hracka neni uréena pro déti do 3 let.
Zdiivodu své funkénosti obsahuje polystyrenové kuliégy, které mohou malé déti spolknout a zadusit se.
Ztohoto diivodu se tato hracka smi pouzivat pouze pod dozorem dospélé osoby, obzvlasté za pfitomnosti malych déti.

®

@V Varning:

Viki

BN

6.
7.
8.

Leksaken ar inte Iimpad for barn Xngre dn 3ar.
Den innehaller pé grund av sin lekfunktion sma frigolitkulor som kan svljas av mindre barn och leda till kvévning. Dérfor fér
leksaken bara anvandas under vuxnas tillsyn, speciellt om mindre barn dr nirvarande.

@D

Opozorilo:

Igraca ni primerna za otroke mlajse od 3-let.

Zaradi funkcije te igrace so prisotne stiroporne kroglice, ki jih lahko mlajsi otroci zauZijejo in lahko povzrocijo zadusitev. Zaradi
tega smejo to igraco uporabljati otroci samo pod nadzorom odrasle osebe, Se posebej, ce so prisotni majhni otroci.

VARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar och/eller delar som kan lossna, och som till
exempel skulle kunna sviljas. Risk for kvavning. Ska anvandas under tillsyn av vuxen. Spara adress och information.

tiga anvisningar for idrifttagandet av leksaken
Du maste lasa anvisningarna innan du anvander den.

. Den hér produkten frén firma Klein & en leksak och ska endast anvandas som leksak.
. Viktigt: Leksaken far bara anvandas med paskruvat batterilock.
. Fore rengoring maste batterierna tas ur. Ren%érin sker med en fuktig trasa utan rengéringsmedel. Inuti batterifacket far man bara

torka med en forr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och batterifacket ar torra innan den ter anvénds. Anvéind under inga omstan-
digheter vatten for rengoring och hall den inte under rinnande vatten!

. Apparaten har foljande funktioner

- Apparaten startas resp. stoppas genom tryck pa knappen pa handtaget. Under driften:

a) lyser den grona LED-lampan pa apparatens ovansida

b) aktiveras virvelfunktionen av kulorna i den yttre dammbehallaren (kulorna kan INTE tas ut)

c)ar uppsu%ningsfunktionen aktiv

- De medfoljande kulorna kan sugas upp i den inre dammbehallaren. Tryck pa den framre silverfargade knapren pa ovansidan for
att tomma behallaren. Dammbehallaren loses fran handtaget och kan tas ut. Kulorna toms genom att ppna luckan pa ovansidan.
Sammanfogningen sker i omvand ordning.

- Genom tryck pa de silverférgade knapparna pa golvmunstycket resp. sugroret loses stickforbindelserna. Delarna/munstycken kan
kombineras enligt Multi-Use principen (se for, ackninfen .

Varning! Viktig upplysning: Snoren/staltradar/frigolit/folie/papp mm (band, klamrar, mérken, oglor) som faster leksaken i forpack-
ningen som transportsakring ar ingen del av leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till barnet.

An hygien- och sakerhetsskal begransas apparatens sugfrmaga till uppsugning av de medfdljande frigolitkulorna. Pé sa sétt undviks
att propellern tdpps igen av har och fiber, en ohygienisk tomning av apparaten fran sadan smuts undviks.

Leksaken ar avsedd for anvandning pa heltécknin%s' och andra mattor och liknande golv. Skall inte anvandas pa golv (t.ex. Traparkett
osv.) som kan repas. All ansvar for ev. skador utesluts. Overvakning av vuxna erfordras.

Elektriska och elektroniska apparater far inte slingas i hushallssoporna.

Till
1.

11
1.2
1.3
1.4
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foraldrarna:

Iléﬁgning och uttagning av batterierna

Leksaken far endast anvandas med de angivna batterierna. Foljande batterier behovs till leksaken: 3x 1,5V - R6 (AA-size).
Vi rekommenderar att man inte anvander uppladdningsbara, utan vanliga enEéngsbatterier.

Batterifacket finns pa apparatens undersida under det av sakerhetsskal fastskruvade locket.

Var no%a med att satta i batterierna rétt s som det visas i batterifacket.

. Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte &r skadade (t.ex. skador pa

kontakter, holjen, for gamla batterier osv.). Om ndgon sadan skada upptécks, far leksaken inte anvandas forrén skadan atgardats.

. Engdngsbatterier far inte laddas upp igen. .
. Uppladdningsbara batterier maste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning far endast genomféras under ledning av en vuxen per-

son.

. Olika batterityper eller nya och redan anvanda batterier far inte blandas. Likasa far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller

gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.

. Batterikontakterna far inte kortslutas.
. Forvara inte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).
. Taur batterierna om leksaken inte ska anvandas under en langre tid.

Kasta inte batterierna i elden.
Tomma batterier ska tas ur (av vuxen). .
Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pa avsett stlle.

Vi hoppas att du fir mycket roligt med den hér leksaken!

@D Figyelmeztetés:

Ajaték 3 év alatti gyermekek részére nem alkalmas.
Miikodésénél foiva a jdték aprd sztiropor golycskakat tartalmaz. Ezeket a kisgyerek lenyelheti és megfulladhat téliik. Ezért
ezt a jatékot csak felndtt feliigyelete mellett szabad hasznalni, kiilondsen, ha kicsik vannak a kozelben.

OPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manjse in/ali lomljive dele, ki predstavljajo
nevarnost zauZitja. Nevarnost zadusitve. Igraca se sme uporabljati samo pod neposrednim nadzorom odrasle osebe.
Shranite naslov in informacije.

Pomembni nasveti pred prvo uporaboigrace

1
2
3.
4

6.
7.
8.

Elektricne in elektrons|

© Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraéo.

Prosimo, pred prvo uporabo natancno preucite navodila.

Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s privitim pokrovckom za baterije.

Pred vsakim ciscenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlazeno krpo, brez dodatkov
Cistil. Notranjost predalcka za baterije smete oCistite samo s suho krpo. Po CiS¢enju in pred vstavljanjem baterij preverite, ce je pre-
dalcek za baterije suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za ¢iscenje in ne potapljajte naprave v vodo!

Funkcije naprave so sledece

- Zavklop/izklop igrace pritisnite stikalo na rocaju. Med delovanjem:

a) sveti zelena lucka LED na zgornji strani igrate

bg vklopljena je funkcija vrtincenja kroglic (kroglice NISO odstranljive)

c) je vklopljeno sesanje

- Prilozene kroglice se lahko Eosesajo v notranjo posodo za prah. Za odstranitev posode pritisnite na sprednji srebrni gumb, na zgornji
strani. Posoda se bo sgrosti a z rocaja in jo lahko odstranite. Prek odprtine na pokrovu na zgorniji strani lahko odstranite kroglice.
Sestavljanje poteka v obratnem vrstnem redu.

- S pritiskom na srebrni gumb na talnem nastavku oz. cesalni cevi se sprosti povezava delov. Dele/nastavke lahko kombinirate po
principu Multi-Use (glejte embalaZo).

Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/Zice/deli stiropora/folija/kartonski deli itd. (trakovi, sponke, obeSala, cevke) s katerimi je
igraca pritrjena zaradi varovanja pri transportu, niso misljene kot igracain jih je potrebno odstraniti, preden boste ifraéo predali otroku.
1z higienskih in varnostnih razlogov je mo¢ sesanja omejena na zmogljivost sesanja prilozenih stiropornih kroglic. S tem je nadalje
preprecena zamasitev propelerja s lasmi ali viakni; ter ni potrebno higiensko izpraznjevanie in ¢idcenje naprave.

lgracaje namen&ena za uporabo na talnih oblogah, preprogah in podobnih talnih oblogah. Ne uporabljajte na talnih oblogah (npr. lesni
parket.), kjer lahko Eride do prask. Jamstva oz. event. $kode ne priznamo. Potreben je nadzor odrasle osebe.

e naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

Napotki za starse:
1. Namescanje in odstranjevanie baterij

11
1.2
13
1.4

3
4
5
6.
7
8

©

10.
11

Igra¢a se sme uporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 3 R6, po 1,5V (velikost - AA).
Priporo¢amo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

Predalcek za baterije se nahaja na spodnji strani naprave, pod pokrovom, ki je zaradi varnosti privit z vijakom.

Pri namescanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki Lih vstavljate v predalCek za baterije.

Igraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb
(npr. poskodbe kontaktov, ohisja, izteklih baterij itd.). V primeru, da ugotovite tak$ne napake, potem naprave ali polnilne enote ne
smete vec uporabljati, dokler napak ne odstranite.

Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje
smete polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

Ni dovoljeno medsebojno mesanje razlicnih vrst baterij ali novih in ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo
z baterijami za ponovno polnjenje.

Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

. Ceigrace dalj Casa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.
Izpraznjene baterije odstranite iz igrace (izvede naj odrasla oseba)
Izpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno mesto.

Zelimo vam veliko zabave pri igranju!

@D Mpoetbomoinor

Aurd o na ;21 Gev eivat kardMnlo ya naidid kdTw Twv JeTwv. . . . .

Bdoet i1 Aetroupyiac Tou ll'CplE{Sl Hikpd opatpibia peAiloA, Ta omoia evéxouv Kivuvo kardmoans yia pikpd maidid Kat wg ek
ToUTOU Kivéuvo mviypou. la To Adyo autov, To maixviél auto EMTPENETal va Xpnaiomoleitat povo umo v emifAewn evijAika,
16w oTav umdpxouv pikpoTepa natdid.

@D [lpedynpexdenue:
31a urpywka He npedHasHavena ona dereil Mnaduwe 3 ner.
IMbinecoc pa6oraer co CTUPONOPOBLIMU WAPUKaMU, KOTOPble ManeHbKue deTu MOryT MPOIMOTUT, YTO MOXET MPUBECTU K
0 y urparts ¢ MOXHO T0/1bKO 1100 np P D 6GeHHo B MpuUCYTCTBUU ManeHbKuX

Yoy
dereii.

NPEAYNPEXAEHUE! HE NPEAHASHAYEHO ONA AETEAW BO3PACTOM 10 36 MECALEB. Copepxnt Menkne unu
Aetan, p MoryT bbiTb npornouexbl. OnacHocTb yayweHnna. MoxHo nonb3oBarbca
TONbKO Mo, P p oM B3pocnbix. C afpecHy

BasHble yKka3aHus N0 N0b30BaHUI0 UrpYLWKOL

. Mepep ucnonb3oBax1em 0bA3aTenbHO BHUMATENbHO NPOUHTANTE yKasaHHA.

. 910 u3nenve hupMbl Klein® - UrpyLLKa, M ero MOXHO HCNONb30BATH TOMbKO KaK MTPYLLIKY.

. BaxHo: Tonb30BaTbCA UrPYLLKOM Pa3peliaeTcA ToNbKO C 3aKPENNERHOH BUHTOM KPbILLKOV BaTapeek.

. Tepex KXol YMCTKON CHauana BbiHbTe barapeiiku. MpoTUpaiiTe MIPYLLIKY BNAXHOH CandieTkoi bes uMcTALLMX CpefcTB. BHyTpH
oTCeKa AnA barapeek MOXHO MPOTMPATb TONbKO CYXOi TPAMKOH AnA YOOPKM Nbink. Mocre YACTKA 1 YCTaHOBKM baTapeek nposepbTe,
yT06bl UrpYLLIKa M OTCek AnA batapeek bbinu cyxumu. Hiu B KoeM Criyuae He MoJtTe rpYLLKY 1 He lepXwTe Nof NPOTOUHON BOJOH!

5. OYHKLMM MHCTPYMeHTa Cneaytolve:

- Haxxatiem KHOMKY Ha pyuKe Mbinecoc BKMIouaeTcs U Bbikniouaetca. Bo Bpems paborbi:
aj TOPUT 3eNEHblit CBETOMMOAHbIA MHANKATOP Ha BEPXHEN CTOPOHE Mbinecoca

Ao

6) thyHKUWA 3aBUXPEHUS LLIAPHKOB BO BHELIHeM nbinecbopHyke akTueiposana (wapuki HE BbIHUMAKOTCA)

B) (DYHKUVA BCACbIBaHUA aKTHBMPOBAHA

- [lpunaraemble Wapuk1 MOXHO 3acocaTb BO BHYTPEHHMI nbinecbopHyK. [J1A BbIrpy3kM mbinecbopHuka HaXMHTe NepeaHiol
cepebpAHyl0 KHOMKY Ha BepxHel CTOpoHe. [MbinecbopHUK OTCOEMMHAETCA OT KOPMYCa C PYuKoi, M €ro MOXHO Bbirpy3uTb.
OTKpbIB KPbILIKY BBEPXY MblnecbopHMKa, MOXHO uepe3 OTBepCTHe BbicbinaTb wwapkyu. COopka ocylecTsnsetca B obpatHoi
10CNefl0BaTeNbHOCTH.

~ pu HaxaTu cepebpAHOI KHOMKM Ha HamonbHOM Hacaake MMW Ha BcacbiBaioLueit Tpybe p
[leTanu/Hacazku MOXHO koMBUHMPOBaTb No npuuMny Multi-Use (cM. ynakoBky).

6. Buumanue! Baxnoe ykasanue: Bepésku/npoBonoka/uactv NeHoNonucTHpona/nnéka/obpesku kaptoHa u ap. (newTsl, ckobiku,
6UPKM, NETAH), KOTOPBIMU MHCTPYMEHT KPEMUTCA B YNakoBKe ANA TPAHCTIOPTUPOBKH, He ABNAIOTCA MIPYLLKAMM. VX HYXHO YAanuTb,
nepez Tem Kak OTAaTb UHCTPYMEHT PEBEHKY.

7. W3 coobpaxeHmit rurieHbl 1 6e3onacHoCTH BeacbiBalolLas cnocobHOCTb 3TOT0 MbiNecoca orpaHnyeHa BCacbiBaHHeM NpHnaraeMbix
LIApHKOB 13 CTMponopa. 310 B 01 Mepe npefo 6 Kp BONOCAMH  BONOKHamH. [1o3Tomy He
TpebyeTcA HerureHnuHan UMCTKa NbiNecoca OT TakwX 3arpASHEHHH.

8. MWrpylika npeaHasHaueHa A HCMoNb3oBaHKA Ha KOBPaX v MOAOOHbIX HAMOMbHbIX MOKPLITHAX. He UrpaiiTe C MbINECOCOM Ha Takux
HanonbHbIX MOKPBITUAX, i€ MOTYT MOABMTLCA LAPaNKHbI (HANpUMep, Ha napkerte). OTBETCTBEHHOCTb 32 BO3MOXHbIE MOBPEXAEHUA
uckniovaetca. TpebyeTca KOHTPONb CO CTOPOHbI B3POCTIbIX.

InekTp " (il He KO

Ykazanue dna podureneii:

1. YcraHoBka M U3bATHe baTapeek

1.1 Monb30BaTbcA UTPYLUKOW Pa3peLlaeTc Tonbko C ykasaHHbiM batapelikamu. [ns pabotbl MHCTPYMeHTa TpebyioTea crepyiowne

barapeitku: 3 wr. R6 (pasvep AA)no 1,5 B

1.2 Mbl pexoMeHayeM He NpUMEHAT akkyMynATOpHble batapeitku. Yc Hop ble He3ay bGarapeitku.

1.3 Orcek A baTapeek HaXoAUTCA Ha HUXKHER CTOPOHe Mbinecoca. B Lienax 6e30nacHoCTH OH 3aKPbIT 3aKPENNEHHOI BUHTaMM KPbILLUIKOM.

1.4 Npw ycTaroBke batapeek 0bAsaTenbHo cobniofaiite NONAPHOCTb, YkasaHHyIo B oTceke AnA batapeek.

2. PerynapHo npoBepsiTe HanMuue NOBPEXEHHH MrPYLIKA U INEMEHTOB NUTaHUsA (batapeiik, NepexosHUKH, 3apAaHbIe YCTPOICTBa,
MOBPEXZEHHA KOHTAKTOB, Kopnyca, BbiTeKiuue artapeitkv u Ap.). Ecnu obHapyxeHbl NOBPEXMEHUA, TO HENb3A MoNb3oBaTbCA
UIPYLLIKOW UMM 3NEMEHTaMM NUTaHKA, NOKa NOBPEXIEHHA He ByayT yCTpaHeHbl.

. Henb3n 3apsxarb HesapsxaeMble batapeiky.

. Tepen 3apAnKoil BbiHMMaiiTe 3aprxaeMble batapeiiku M3 WrpylKW. 3apAxaemble batapeiiki MOXHO 3apsXatb TOMbKO MOA

MPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

Henb3n BMecTe ycTaHaBnvBaTb batapeiiki pasnuuHbIX THMOB, a Taloke HOBbIE W Y)Xe HCnoNb3oBaHHbIe batapeiiku. Takke Henb3a

BMecTe ycTa Tb 33 WK CTapble Y HOBblE 3apAXaeMble v He3apmxaeMble batapeiku.

. KoHTakTbi batapeek He JOMKHbI 3aMbIKaTbCA HAKOPOTKO.

barapeiki Herb3A XpaHUTb BMECTE C METaNNNUECKUMM HHCTPYMEHTaMK (OMaCHOCTb NOXapa 1 B3pbiBa).

. Ecnv He nonb3yeTech MrpyLLKoi JONroe Bpems, T BbiHbTe U3 Heé batapenky.

He 6pocatite barapeki B OroHb.

0. BblHMMa#iTe paspxeHHble batapeiiku M3 UrpyLukH (3T0 paspeLLaeTCA fAenatb TonbKo B3POCTbIM).

1. Hée BbibpacbiBaiiTe pasprxeHHble baTapeitku B JOMaLLHHit Mycop, a CAaBaliTe UX B CneLuanbHo 0bopyioBaHHbIe ANA TOTO MecTa

cbopa.

Mbi )xenaem MHoro ydoBonbCTaus B urpe!

A BCTaBHOE COef|

y Mycopy.

1 Hesap

HROOND O AW

@D Aviso:
Este brinquedo néo é adequado para criangas com idade inferior a 3 anos.
Devido a sua fungdo contém pequenas esferas de esferovite que podem ser lidas por criangas mais ep as-
fixia. Por esse motivo o brinquedo deve apenas ser utilizado com a supervisio de adultos, iall quando se
Ppresentes criancas mais pequenas.

UPOZORNENi! NEVHODNE PRO DETI DO TRi LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné asti, které mohou déti
spolknout. Nebezpeci uduseni. Pouzivat pouze pod dohledem dospélé osoby. Adresu a informace uschovejte.

Diilezité pokyny tykajici se uvedeni hraéky do provozu

1. Pred uvedenim do provozu si v kazdém ﬁh’padé prectéte tyto pokyny.

. Tento vyrobek od spolecnosti Klein® je hraCka a pouze jako hracka se také pouzivd.

Dilezite: dph’stroj smi byt pouzivan pouze v pfipade, je-li vicko pfihradky na baterie pfisroubovano.

. Pred kazdym Cisténim musi byt nejdfive vyjmuty baterie z prihradky. Pfistroj se Cisti pouze vihkym hadfikem, bez pouZiti Cisticich
prostredku. Vnitrek prihradky na baterie Ize Cistit jen suchou prachovkou. Po vycisténi a pred opétovnym vlozenim baterif je nutno
zkontrolovat, zda jsou hracka a prihradka na baterie suché. K cisténi nesmi byt v zadném pripadé pouzito vétsi mnoZstvi vody, hracku
nelze istit pod proudem tekouci vody!

5. Funkce zafizeni jsou nasledujici:

- Pristroj se uvadi do provozu a vypina stisknutim tlacitka na rukojeti. Béhem provozu:

a) sviti zelena LED kontrolka na horni strané pristroje

b) je aktivovana funkce vifeni kulicek ve vnéjsim zasobniku na prach (kulicky NELZE vyjmout),

c) je aktivovana funkce sani

- Prilozené kulicky Ize nasét do vnitfniho zasobniku na prach. Zasobnik se vyprazdni stisknutim predniho stfibrného tlacitka na horni
strané pfistroje. Zasobnik na prach se oddéli od rukojeti a Ize ho vyjmout. Po otevieni klapky na horni strané se kulicky vyprazdni.
Slozeni pristroje probiha v obraceném poradi.

- Stisknutim stribrnych tlacitek na Fodlahové hubici, resp. saci trubici, se uvolni zastréné spoje. Jednotlivé dily/hubice lze kombinovat
na multifunkénim principu (viz obal).

6. Upozornéni! DiileZité upozornéni: Provazy/draty/polystyren/fdlie/kousky lepenky atd. (pdsky, svorky, visacky, poutka), pomoci

kterych je hracka zajiténa v baleni pro Jﬁepravu, nejsou soucasti hracky a pfi predani hraék?( diteti se musi odstranit.

7. Zhygienickych a bezpecnostnich divodil se timto zafizenim sméji vysavat pouze dodané polystyrenové kulicky. Tak nebude dochézet

k ucpavani vrtule vlasy a viakny; a neni tak nutné komplikované odstranovat ze zafizeni necistoty.
8. Tato hracka je urcena pro uzivani na kobercich, kobercovych podlahach a na podobnych podlahovych krytinch. NepouZivejte na
godlavh"gich (gapf. na drevénych parketach), kde mize dojit k poskrabani. Ruceni za podobna poskozeni je vylouceno. Je tieba dozor
ospélé osoby.
Elektricﬁé aelektronickeé pristroje nepatfi do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:

1. Vlozenia vyjmuti baterif

1.1 Do této hracky je mozné vkladat pouze pfilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou tfeba tyto baterie: 3 x R6 (AA)po1,5V.

1.2 Dogoruéujeme pouzivat normalni baterie, nedoporucuje se pouzivat akumulatory nebo znovunabijeci baterie.

1.3 Prihradka na baterie se nachézi na spodni strané zafizeni pod vickem, kteréd'e zbezpecnostnich duvodu prisroubované.

1.4 Pri vkladani je bezpodminecné nutno dbat na spravnou polaritu, tato je uvedena na vicku prihradky na baterie.

2. Hracku a jakoukollv nabiject E‘(ednotku (baterie, adaptér, pfistroj na nabijeni baterii) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k
poskozeni (napf. poskozeni kontaktd, krytu, vybiti baterii atd.). Pokud je zjisténo poskozeni tohoto druhu, neni mozno hracku ani
nabijeci jednotku pouzivat, dokud neni zavada odstranéna.

. Baterie, které nejsou urceny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny.

. Pred opétovnﬁm nabitim znovunabijecich baterii musi byt tyto z pristroje nejdfive vyjmuty. Znovunabijeci baterie sméji byt nabijeny
pouze pod dohledem dospélych.

Nelze soucasné pouzivat riizné typy baterii, nebo nové a jiz pouzité baterie. Rovnéz nesméji byt soucasné pouzivany baterie, které Ize
opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabijeci, ani staré a nové znovunabijeci baterie spolecné.

. Kontakty baterii nesméji byt zkratovany.

Baterie nesméji byt skladovany spole¢né s kovovymi nastroji (nebezpeci pozaru nebo exploze).

. Pokud nebude hracka delsi dobu pouzivana, baterie z ni prosim vyjméte.

. Baterie nehdzet do ohné.

10. Vybité baterie musi byt z hraCky vyjmuty (dospélou osobou).

11. Vybité baterie nelze likvidovat spole¢né s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na pfislusna sbérna mista.

Prejeme hodné zabavy a creativity pfi hrani!

ENFXINY
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FIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS. Lenyelheté és/vagy letéphetd
apro darabokat tartalmaz. Fullada ély! Csak felndtt kozvetlen feliigyelete mellett hasznalhatd. A cimet és tudni-
valokat meg kell 6rizni.

Fontos titmutatasok a jaték iizembe helyezéséhez
1. Hasznlatba vétel el6tt okvetlenil olvassa el figyelmesen az Gtmutatasokat.

ENFAINY

. A Klein” gﬁ'értmainyu termeék jatékszer, ezért csak ebbéli mindségében szabad hasznalni.
. Fontos! A
. Minden tisztitds el6tt elébb ki kell venni az elemeket az elemtartd rekeszbdl. A késziiléket tisztitoszer haszndlata nélkiil, nedves

észiiléket csak akkor szabad hasznalni, ha ra van csavarozva az elemtarto rekesz fedele.

kendével szabad tisztitani, Az elemtartd rekesz belsejét csak szdraz portdrlé kenddvel szabad megtisztitani. A tisztitds utan és az
elemek visszahelyezése eldtt felil kell vwstz{In\, hogy a jaték és az elemtarto rekesz széraz-e. A tisztitést semmi esetre sem szabad
béséges vizzel végezni vagy a késziiléket folyo viz ala tartani!

. Akésziiléknek az alabbi funkcidi vannak:

- Afoganty(n lév6 gomb megnyomasakor be-, ill. kikapcsol a késziilék. Uzemelés alatt:

a) vilagit a késziilék felso részén 1évo zold LED lampa

b) akills6 portartlyban lévé iolyc‘)k orvénylé mozgasban vannak (a golyok NEM vehetok ki)

¢) a porszivo szivé hatdst fejt ki

- A mellékelt golyok beszivhatok a belsd portarté\i/ba. A tartaly a fels6 rész elején talalhato eziist gomb megnyomdsaval kidrithetd.
A fogantyrol torténd levalasztasa utan a IEortartéy kivehetd. A fels részen év zarofedél felnyitasa utan a golyok kidirithetok. Az
osszeszerelés forditott sorrendben torténik.

- Az bsszedugott csatlakozasok a padlo-szivofejen, ill. a szivocsovon lévé eziist gombok megnyomasa utdn széthizhatok. Az egyes
darabok/szivofejek a Multi-Use elv alapjan egymassal kombindlhatok (lasd a csomagoldst).

X Fiiyelmeztetés! Fontos ttmutatas: a zsinorok, huzalok, stiropor darabok, féliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, kapc-

sok, akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik a szallitas idejére, nem jatékszerek és mieldtt odaadna a jatékot a gyereknek, el kell
Oket tavolitani.

. Higiéniai és biztonsagi okokbdl a készillék szivoképessége a mellékelt sztiropor golydcskak felszivaséra van korlatozva. igy messze-

menden elkeriilhetd, O%y a hajszalak és szovetszalak eltomjék a szarnylapatot; emiatt sziikségtelen egészségtelen modon megsza-
baditani a késziiléket az ilyen piszoktol.

. Rendeltetése szerint a jaték szényegpadlokon, szényeﬁeken és hasonld padldburkolatokon hasznélhato. Nem szabad olyan padlobur-

kolatokon (pl. faparkettan stb.) hasznalni, amelyeken karcok keletkezhetnek. Az esetleges karokeért viselendd felelésség ki van zarva.

Jatszani csak felnott feliigyelete mellett szabad vele.

Az elektromos és elektronikus késziilékeket nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.
Utmutatds a sziiloknek:

1.

11
1.2
1.3
1.4

2. Ajatékot, valamint a téltéeg{sé%eket (elemeket, adaptert, elemtoltd készilél

©©oE~N® Ohw

10.
11.
Jé

Az elemek betevése és kivétele
Ajatékszert csak a megadott elemekkel szabad mikodtetni. A jatékszer a kovetkezo elemekkel mikodik: 3 x 1,5 V-os R6 (AA méretd).
Akkumuldtor helyett normal, nem tdlthet6 elemek hasznalatat ajanijuk.
Az elemtart6 a kesziilék also részén, a biztonsa’ﬁi okokbol csavarral rogzitett fedél alatt taldlhato.
Az elemek berakasakor okvetleniil iigyeljen ra, hogy a sarkuk helyzete megfelele"en az elemtartd rekeszben mutatottaknak.

eket és hasonlokat) rendszeresen meg kell vizsgalni,
nem rongalodtak-e meg esetleg (pl. vannak-e karok az érintkezokon, a hazon, nem folyt-e ki az elem stb.) Amennyiben ilyen karok
allapithatok meg, nem szabad tovabb hasznélni a jatékot vagy a toltoegységet, amig meg nem sziintetik a kart.

. Nem tdlthetd elemeket nem szabad tolteni.
. Atolthetd elemeket ki kell venni a késziilékbdl a toltéshez. Tolthetd elemeket csak felnétt feliigyelete mellett szabad tolteni.
. Kiilonboz6 tipust vagy Uj és mar hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznalni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznalni

tolthet6 és nem tolthetd, vagy régi és Uj tolthetd és nem tolthetd elemeket.

. Azelemek érintkez6it nem szabad rovidre zarni.
. Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (tliz- és robbandsveszély).
. Haajatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznaini, vegye ki az elemeket a jatékbol.

Az elemeket ne dobja tiizbe.
Akimeriilt elemeket vegye ki a jatékbol (felntt végezheti).
Akimeriilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gytjtohelyeken kel drtalmatlanitani.
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. Tompoldv auto Tng eTatpiag «Kle 0 I ( 0
. INHOVTIKO: g(pnon TNCOUOKEUIG EMMTOENETaL HOVO e BIOWHEVO TO KAAUHG HTATApIGY.
. Tlpv ano kdbe kabapiopo Ba mpémel mpara va éxouv agatpedel ot Iunmugiec ané T 6rkn prarapuav. Kabapidere T ougkeur) pe T

. Devenmpéneratn Bpaxukl

TIPOEIAOITOIHEH! AEN EINAI KATAAAHAO A TTAIAIA KATQ TON TPION ETON. MeptAapBavovrat pikpd koppdra Ta
omoia .. pmopei va karamouv Ta mawbid. Kivduvog mviypod. Na xpnotponoteirar und v apeon emiffAeyn evnAikou.
Dulaére T SievBuvon kat Ti¢ mAnpogopieg.

avrikéc umodeifel yia mv évapéin Aetroupyiag Tou mayvibiod

Tow T 6éan o€ Aetroupyia dia| Pc’;me TIPOCEKTIK TI¢ 0BNYiEg ) ) )
lein» amoTehet maivioL kat Hovo wg TETolo MpémeL va xpnotuonolelTal.

BonBela evoc uypol maviol ywpi¢ kaBaploTko éao. To eowTepwko TNC BKNC pnataplwv enmpéneral va kabapiletat povo pe mavi
kaBaptopol. Meta Tov kaBaplopo kaumpw T TonoBEmon Twv pmatapuay, Ba mpénet va eAéyEete 6T To maiyvidt Kat n BN praTapiov
elvat oteyva. Z€ kapia mepirmwon pnv xpnatoroteire oA vepd yia Tov kaBapiopo Kat pnv KpaTaTe T GUOKEUN KATw amb TREXOV Vepo.

. OuhetToupyieg TG GUGKEUNG €ivat oL eEnG:

- TieJovrag o koupri o AaBA evepyoroteirat f anevepyonoteirat n ouokeuri. Kata T iépkewa e Aetmoupyiac:

) avaPetn mpacwn Augvia LED otnv ndvw mAeupd Tng 0UoKeung

3) evepyomoteirat n Aemoupyia atpofiliopou Twv opatptbiwv ato efwrepkd doyelo akovng (Ta agaipibia AEN agatpolvrat)
y) evepyoroieirat n Aetroupyia uvuppbgnonc
~Ta ogatpibia propolv va avappognBoly aTo eowtepiko boxeto akovng. Ma va abeidoere To Boyelo, matoTe To PpooTvé donévio
koupmt aTv endvw meupd. To doyeio akovng amoouvoéeTat amd To TuNa AaPng Kat propet va agaipeBel. AvoiyovTag To kamdkt oty
enavw mheupd pnopeire va abeidoeTe Ta opaipidia. H ouvappoAdynon yiverat pe v avtiorpogn oeipd.

~Tle{ovrag Ta aonpévia koupia aTo akpoguato Banédou /kat otov owhiva avappdenang Avovrat ot ouvbécel. Ta épn/akpoglota
{ropoly va suvbuacTolv cUppwva He Ty apy moMand yeriong (BA. ouokeuaoia).

. ﬂpoelﬁonoiguq! ZnpavTiki unddetén: Otonayyol/Ta oUppata/koppdTia and eAoN koppdTia and %Amivu/ KT O XAPTOVLK.AT.

(Tawiec, ouvi eTngeq, ETIKETEC, dgmmpu), 1€ Ta oTIoia €ival oTepewHEV To Taikvidl oTn cuckeuaoia Gev anoteAolv Pépn Tou avidlol
Katmipw TV napagoon Tou mavioiol oto naidi mpéret va anopakpuvBouv.

I Aoyoug uytewnc kataopdhelag n avappognTikiy 1oyl TG 0UOKEUrG auTfig MeplopileTat aTv avappognon Twy napexopevwy opaipibiwy
@eN{oA. 'ETaL anopelyeTat Tuyov epppagn e EAikag ano Tpixeg kat iveg kat Oev xpetaleTal To avbuylewo aGelaoyia TG GUOKEUN ano
TéT0lEC akabapoieg.

To matvidt npoopifeml Y10 ¥pr\01) O€ HOKETEC, XaNid Kat napopotec emkaAuwelc 6anébwy. Na pnv xpnatponoleiral o natopara (T.y. mapké
K.Am.), 6rou umopobv va yivouv ypatoouviéc. Aev avahapBavoupe Kapia euBlvn yia Tuxv {fiég. Anawreirat emmfipnon ano eviAia.
AEKTPIKEC Kat NAEKTPOVIKEG é¢ bev mpémet va i 0T OIKLAKA

eiceic mpog Toug yoveic:

TonoBemon Kulaq)oisj\eon TV {NaTapIaV

To mayviol MpENeL va AEToupyel HOVO He TIC pnartapieg nou cuviotevral. Ma T Aemoupyia Tou maviblol amawrolvTal ot e€fg pnatapiec: 3
x1,5VR6 (uéyeboc AA).

TUvoTOUpE TN YpIi0r KQVOVIK®Y, U enuvaguogn{dpevwv pnaTaplv.

H 01k Twv patapiwv BpiokeTat TNV kATw TAEUPG TG OUOKEUNG, KATw amo To KamaKL, mou eival Bibwpévo yia Ayoug aopaleia,

Kara v TonoBérnon wv pmatapidv Oa mpénetva nipoogxeTe T owotn kateuBuvon Twv meAwy, 00lgwva He Ta oToleia mou avaypdgpovTal
arn Brkn pmaraplov.

To avidt kabuwg kat 0 popTioTg (HnaTapieg, PETAOKNHATIOTIG, OUOKEUES (OpTIonG HnaTapiédv k.An.) Ba mpénet va eAéyyovTal TakTIkd
yia Tugov BAGBeg (mx. [}Adffsc oTiC EMagé, aTo nMepiBAnua, pnarapiec pe dlappor uypav K.0.K.). Eav dlamatwdoly TéToteg PAAfeC, dev
EMMTPENETAL VA OUVEXIOTEL ) X 0N Tou TTaKviSLol 1} Tou popTiaTiy, PéxLG OTou amokataotabel n BAafn.

. Dev enmmpéneral n popTION H ENAVAQOPTI(OPEVWY HTIATAPIAN.

Byalere TiC_enavagopTiOpieveq pmatdpiec ano T ouokeur yia va Tic poprioeTe. Ot enavapopTi{opeveq Unatapieq emrpénerat va
enavagopri{ovrat Hovo umo emifAewn evnAikou.

. Dev enmpéneTat va avapielyvUeTe SlapOPETIKOUE TUTOUG PMaTApLGY R VEEG He xpnmuonouzpévec pnatapiec. Enion:z, Gev emmpénerat va

QVapEIYVUETE enuvuguopn(gkevec Kal pn enavagopri{Opeves i MaMEC Kat VEEC ENavapopTI(OMEVEC ) i EMAVAOPTI(OHEVEC HnaTapiec.
UKAWON TWV ENAQOV TWV UNataplav.
Mnv amoBnkeveTe Tic pratapieg pali pe peTahikd avTikelpeva (kivouvog puriag i I'lUpKCIXl(']Q).
Edv bev okoneUeTe va xpnatomotoeTe To mayvibi yia peyato xpoviko Sibopa, mapakaAoUpie agaipéoTe TiG pmaTapiec.

Mnv anoppirTeTe TG pmatapieg o€ puria.

Ot abetec umatapieg mpémet va agatpolvrat and To mayviot (ano evihika).

Mnv amoppinTeTe TI§ pmatapieg padl pe Ta owiakd anoppippata, ala oe eidika onpeia cuMoyng (yia v EMada A. www.afis.gr).

1) 6taokébaon pe To matxviot oac!

ATEN(;[\O! CONTRAINDICADO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pecas pequenas e/ou pecas pe-
uenas que (rodem ser ar d dend ror lo ser lidas. Perigo de asfixia. A utilizar sob a vigilancia
irecta de adultos. Guardar o endereco e as informacdes.

Indicagées importantes paraa cdo em funcic do brinqued

1. Antes da colocagdo em funcionamento, é absolutamente necessario ler as indicagoes detalhadamente.

. Este produto da empresa “Klein“ & um brinquedo e so deve ser utilizado como tal.

. Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

. Antes de cada limpeza e necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o auxilio de um
pano hiimido sem detergente. O interior do compartimento das pilhas pode apenas ser limpo com um pano do pd seco. Apos a limpeza
eantesda recoloca?éo as pilhas deve ser verificado se o brinquedo e 0 compartimento das pilhas estao secos. Em caso algum utilizar
4gua abundante na limpeza nem colocar o aparelho sob agua corrente!

5. Asfungoes do aparelho sdo as seguintes:

- Premir o botao na pega liga e desliga o aparelho. Durante o funcionamento:

a) 0 LED verde acende na parte superior do aparelho .

b) é ativada a funcao rotativa da esférula no depdsito de pd amovivel externo (a esférula NAO é removivel)

c) é ativada a fungdo de succdo
- As esférulas incluidas pogem ser absorvidas pelo degésito de p6 amovivel interno. Para esvaziar o deposito, pressione o botdo
prateado frontal na parte suFerior. 0 depdsito de pd é libertado da pega e pode ser removido. Ao abrir a tampa na parte superior as
esférulas sao esvaziadas. Volte a montar na ordem inversa.

- Ao pressionar os botdes prateados do bocal para o chdo ou do tubo de aspiragao, os conectores sao libertados. As pecas/bocais
podem ser combinados de acordo com o principio multiusos (ver embalagem).

6. Atencéao! Aviso imJJortante: Os atilhos/arames/pegas de esferovite/peliculas/papeldes, etc. (fitas, cj;rampus, pendentes, Iagos) com
o0s quais o brinquedo € afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do brinquedo e tem que ser removidos antes
da entrega do brinquedo a crianca.

7. Devidoamotivos de higiene e seguranga acapacidade de aspiragao deste aparelho esta limitada a aspiragdo das esferas de esferovite
fornecidas. Isto evita em grande medida a obstrugao do motor por cabelos e fibras; eliminando assim a necessidade de um remogao
nao higiénica dessa sujidade do aparelho.

8. 0 brinquedo destina-se a utilizagao em alcatifas, tapetes e pavimentos semelhantes. Nao utilizar em pavimentos (por exemplo par-
quete de madeira, etc.) que possam riscar. Recusa-se qualquer responsabilidade por eventuais danos. A vigilancia por adultos é
necessaria.

0Os aparelhos eléctricos e

Aviso aos pais:

1. Colocagao e remogéo das pilhas

1.1 0 brinquedo s6 pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sao necessarias as seguintes pilhas: 3 x R6

(tamanho AA) de 1.5 V.

1.2 Nao recomendamos a utilizagao de acumuladores, mas de pilhas normais nao recarregaveis.

1.3 0 compartimento das pilhas encontra-se na parte inferior do aparelho sob a tampa aparafusada por motivos de seguranga.

1.4 Nacolocacdo das pilhas & importante verificar se os pélos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 brinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verifi-

cados guanto a presenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados

danos deste tipo, 0 brinquedo ou a unidade de carga ndo pode continuar a ser utilizada, até o dano ser reparado.

. Nao é possivel recarregar as pilhas nao recarregaveis.

. Para o recarregamento é necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregaveis podem apenas ser
recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

. Nao devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e ja usadas. De igual modo ndo devem ser misturadas pilhas
recarregaveis e ndo recarregaveis ou pilhas recarregaveis e nao recarregaveis novas e usadas.

. Os contactos das pilhas ndo devem ser curto-circuitados.

. As pilhas nao devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou exploséo).

. Se o brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado é necessario retirar as pilhas.

. Néo atirar as pilhas para dentro de fogo.

10. As pilhas gastas devem ser retiradas do brinquedo (por adultos).

11. As pilhas gastas ndo devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.

fort, brineadeiral

Ihe muita diversao e criatividade na

ENFRINY

nao devem ser descartados no lixo doméstico.
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@ Varoitus:

tdmé lelu ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Toimintatapansa vuoksi se sisiltéé pienia styroksikuulia, jotka pienet lapset voivat
nielld ja tukehtua. Taman vuoksi lelua saa kdyttaa ainoastaan aikuisen valvonnassa, erityisesti jos paikalla on pienia lapsia.

VAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Siséltaa pienosia ja/tai irtilahtevia pienosia, jotka on mahdollista
esim. nielld. Tukehtumisvaara! Lelua saa kdyttaa vain aikuisen valittomassa valvonnassa. Osoite ja tiedot on silytettd-
va.

Tarke:ta ohjeita leikkikalun kyttdon ottamiseksi

ENAINT

7.
8.

Lue ohjeet tarkasti ennen kayttoonottoa.

. Tama yrltﬁ/ksen ,Klein“ tuote on leikkikalu ja sité on kaytettava ainoastaan siihen tarkoitukseen.
. Tarkead: laitetta saa kéyttéd vain paristolokeron kansi kiinni ruuvattuna.
. Ennen puhdistusta on poistettava ensin paristot paristolokerosta. Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman puhdistusainetta. Paristo-

lokeron sisdpuolen saa puhdistaa vain kuivalla liinalla. Puhdistuksen jélkeen ja ennen paristojen asettamista uudelleen lokeroon on
tarkastettava, etta leikkikalu ja paristolokero ovat puhtaat. Missaan tapauksessa ei saa kdyttaa runsaasti vetta puhdistukseen tai pitaa
Iaitettajuoksevan veden alla!

. Laite toimii seuraavasti:

- Kytke laite palle ja pois padltd painamalla kahvassa olevaa painiketta. Kayton aikana:
a) laitteen ylasivulla sijaitseva vihrea LED-valo palaa
bf ulkoisen pdlysdilion kuulien pydritystoiminto on aktivoitu (kuulia El voida poistaa)
¢) imutoiminto on aktivoitu
- Mukana toimiteut kuulat voidaan imed sisempaan polyastiaan. Paina {Iésivulla sijaitsevaa hopeista nappia tyhjentdaksesi astian.
IPiilyastia irttoaa kahvasta ja voit ottaa sen irti. Tyhjenna kuulat avaamalla ylasivulla sijaitseva luukku. Aseta astia takaisin menettelemal-
4 pdin vastoin,

- Irrota pistoliitannat painamalla lattiasuuttimen tai imuputken pdalld olevia hopeisia painikkeita. Voit yhdistelld yhteensopivia osia/
suuttimia (katso pakkaus).

. Varoitus! Tarkea ohje: Narut/Iangat/styroks|osat/kalvonosat/pahvwlelkkeettms (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla

lelu on kiinnitetty tur
lapselle.

Hygienia- ja turvallisuussyista tmén tuotteen imuteho riittdd vain imemdn mukana toimitetut styroksikuulat. Néin véltetadn pitkdlti
propellin tukkeutuminen hiuksilla ja kuiduilla, eiké laitetta tarvitse tyhjentad téllaisesta erahygleenlsesta liasta.

Lelu on tarkoitettu kaytettavaksi vain kokolattiamatoilla, matoilla tai muilla samankaltaisilla lattioilla. Al kéyta naarmuuntuvilla lattioilla
(esim. parketti jne. ). Emme vastaa mahdollisista vaurioista. Aikuisen on valvottava leikkia.

eivat ole lelun osia ja ne on poistettava ennen lelun antamista

Kaytettyja sahko- tai elektroniikkalaitteita ei saa havittaa talousjatteiden kanssa.
Vanhemmille tarkoitettu ohje:

1L

Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto

1.1 Kéyta leikkikalua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilla paristoilla. Leikkikalun kayttoon tarvitaan seuraavat paristot: 3 x 1,5 Mignon R6

(koko AA).

1.2 Emme suosittele kayttamaan akkuja, vaan tavallisia paristoja, joita ei voi Iadata uudelleen

1.3 Paristokotelo s%altsee mustan kahvan aIaEuo\eIIa Paristojen aset

i on irrotettava (kahvan takao-
sassa sijaitseva) ruuvi ja poistettava koko kahva. Paristojen paikoilleen asettamlsen Jalkeen kahva on taas asetettava paalle ja ruuvatta-

va kiinni.

1.4 Paristot asetetaan paristolokeroon siten, ettd napaisuus vastaa paristolokeron napaisuuden merkintdja.
2. On tarkastettava, ettd leikkikalu seka jokainen latausyksikko (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms ) eivt ole vaurioituneet (esim.

wo~N® O AW

koskettimien ja Kotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Jos sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkoa ei saa enda
kayttda, kunnes vaurio on korjattu.

. Eisaa ladata paristoja, jotka eivét ole uudelleen ladattavia. ) ) .
. Uudelleen ladattavat paristot on poistettava kotelosta ennen uudelleenlataamista. Uudelleen ladattavien paristojen uudelleenlataus on

sallittua vain aikuisten valvonnassa.

. Poikkeavien tai uusien ja jo kaytet(t}(]en paristojen sekakayttd on kielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai

kdytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien paristojen sekakaytto.

. Paristojen koskettimien oikosulku on kielletty.

Paristoja ei saa varastoida yhdessa metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai rajahdysvaara).

. Jos leikkikalua ei kdyteta pitempadn aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.

Al heita paristoja tuleen.

10. T){h t paristot on poistettava leikkikalusta.

11.A

avita tyhjid paristoja talousjétteiden kanssa, vaan toimita ne tata varten tarkoitettuihin kerdyspisteisiin.

lloisia leikkihetkia!

K Upozornenie:

Tato hracka nie je vhodnd pre deti do 3 rokov. Z dévodu svojej funkcie obsahuje malé polyst’y énové iul ‘ocky, ktoré mozu malé
deti prehltnut Co moze viest k uduseniu. Z tohoto dévodu smie byt tato hracka pouzivané len pod dohl'adom dospelej osoby,
najma ak sti pritomné mensie deti.

UPOZORNENIE! NEVHODNE PRE DETI DO TROCH ROKOV. Obsahuije drobné diely / alebo drobné diely, ktoré sa mozu
odtrhniit, ktoré je napr. mozné prehltnit. Nebezpecenstvo dusenia. Upozornenie. Pouzivat pod priamym dohladom
dospelej osoby Uschovajte si adresu a informacie.

Déleité pokyny na uvedenie hracky do previdzky

1. Pred uvedenim do prevadzky si hezpodmlene(ne pozore precitajte pokyny.

2. Tento vyrobok firmy,Klein" je hracka a je urceny na pouZitie len na tento ticel.

3. Dalezite: Zariadenie sa smie pouzivat len so zaskrutkovanym krytom batérie.

4. Pred kazdym Cistenim sa najskor musia vybrat batérie zo skrinky na batérie. Zariadenie istite pomocou vihkej utierky bez cistiaceho prostriedku. Vnitory priestor

6.
7.

skrinky na batérie sa smie cistit len pomocou suchej utierky na prach. Po Cisteni a pred opétovnym vlozenim batéii skontrolujte, i je hracka a skrinka na batérie suchd. V
Ziadnom pripade nepouzivajte na cistenie vela vody alebo zariadenie nedrite pod tecticou vodou!

Funkeie st popisané dalej:

— Stlacenim tlacidla na rucke sa Rn’stroj zapne, resp. vypne. Pocas prevadzky:

a) svieti zelené LED svetlo na vrchnej strane pristroja

b) je aktivovand funkcia virenia gufbcok vo vonkajsej nadobe (guldcky sa nedajd vybrat)

0 je aktivovand funkcia vysdvania

~ Dodané gultcky sa dajl vysdvat do vnitornej nédoby vysavaca. Pre vyprézdnenie nadoby stlacte predné strieborné tlacidlo na vrchnej strane. Nadoba vysdvata sa
uvolni z drZadla a mozno ju odobrat. Otvorenim klapky na vrchnej strane sa qulcky vyprdzdnia. ZloZenie vykondite v opatnom poradi.

— Stlacenim striebornych tlacidiel na podlahovej hubici, resp. na sacej trubici sa povolia spoje nasunutia. Diely/hubice sa dajit kombinovat podfa principu multifunkéného
pouzitia Multi-Use (pozri chall

Pozor! Dolezité up Oty/casti Casti folie/strizky kartonu atd. (pasky, svorky, visacky, slucky), pomocou ktorych je hracka upevnend v
obale na zaistenie prepravy, nie st sicastou hra(ky apred jej odovzdanim dietatu sa musia odstranit.

1 hygienickych a bezpecnostnych dévodov je schopnost vysavania tohoto pristroja obmedzend na vysavanie dodanych polystyrénovych qulocok. Tym sa dostatocne
zabrani tomu, aby sa vrtula upchala viasmni a vidknami, nehygienické vyprdzdiovanie pristroja v dosledku takjchto nedistdt tymto odpadd.

8. Hracka je urcend pre poufitie na kobercoch a podobnych pokryvkach podlahy. Nepouzivajte na podiahdch (napr. drevené parkety), kde mozu vzniknit Skrabance. Takéto
poskodenia i z0 zaruky vylicené. Je potrebnj dohlad dospelej osoby.

Staré elektrické a elek denia nepatria do k dpad

Pokyn pre rodicov:
Vlozenie a vybratie batérif

l.

o

1
1.

~ =
IS

Bkt

6.
7.
8.
9.
10.
1.

Hratka sa smie prevadzkovat len s uvedenymi batériami. Na pouzivanie hracky su potrebné nasledujice batérie:

3x Mignon R6 (velkost AA) 1,5V.

Odporicame nepouil’vat'iiadne akumulatory, ale bezné nenabijatelné hatérie.

Priehradka na batérie sa nachadza pod ciemou rukovétou. Na vozenie alebo vymenu batérii je potrebné povolit skrutku (na zadnej Casti rukovate) a celi rukovat
odobrat. Po viozeni batérit je rukovat potrebné opat nasadit a zaskrutkovat.

Pri vkladani batérif bezpodmienecne dbajte na sprévne pdlovanie, a to tak, ako je to uvedené na skrinke na batérie.

Hracka, ako aj nabijacia jednotka (batérie, adaptér, nabijacky batérii, a pod.) sa musia pravidelne prehliadat, ¢ nemaju pripadné poskodenie (napr. poskodené kontakty,
kryt, vytecené batérie, atd:). Ak zistite takéto poskodenie, tak sa hracka alebo nabijacia jednotka nesmu dalej pouzivat, az kym poskodenie nebude odstranené.
Nenabijatelné batérie sa nesmd opét nabijat.

Nabijatelné batérie sa na optovné nabijanie musia vopred vybrat zo zariadenia. Nabijatelné batérie sa smi opatovne nabijat len pod dozorom dospelej osoby.

Rozne typy batérii alebo nové a uz pouzité typy batérii sa nesmi vzajomne kombinovat. Takisto sa nesmd vzdjomne kombinovat dobijatelné a nedobijatelné alebo staré
anové dobijatefné a nedobjatelné batérie.

Kontakty batérii sa nesmd skratovat.

Batérie neskladujte spolone s kovovymi predmetmi (nebezpecenstvo vzplanutia ohiia alebo explézie).

Ked'sa hracka dIhsi cas nepouziva, vyberte z nej batérie.

Batérie nevhadzujte do ohiia.

Vybité batérie sa musia vybrat z hracky (vykond dospeld osoba).

Vybité batérie nevhadzujte do komunalneho odpadu, ale zabezpecte ich likvidaciu na zbernyich miestach, ktoré st na to urcené.

Zeldme vim pri hrani vela zdbavy!
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QO Advarsel:

Dette leketayet er ikke egnet for barn under 3 ar. P grunn av lekefunksjonen inneholder det sm pol, som kan
svelges av sma barn og fare til kvelning. Av denne grunn ma dette leketayet bare brukes under t:lsyn av voksne, spesielt nar
mindre barn er tilstede.

ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR. Inneholder smédeler og/eller avrivbare smadeler som f.eks. kan
svelges. Kvelningsfare. Ma bare brukes under direkte oppsyn av voksne. Oppbevar adressen og informasjonen.

Viktige merknader til bruken av I

1. Lesanvisningene n\ fve gjennom fur bruk.

2. Dette produktet fra firmaet Klein er et leketay og skal derfor kun brukes til dette formal.

3. Viktig: Apparatet ma bare brukes med paskrudd batterideksel.

4. For hver rengjering ma farst batteriene tas ut av batterihuset. Rengjer apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjeringsmiddel.
Innsiden av batterihuset ma bare rengjeres med en terr stovklut. Etter rengmrmgen og far batteriene blir lagt inn igjen, ma du se etter
at leketayet og batterihuset er tarre. Bruk aldri mye vann til rengjeringen, og hold ikke apparatet i rennende vann!

5. Funksjonene til apparatet er som falger:

- Ved a trykke pa knappen pa handtaket slas apparatet av eller pa. Ved bruk:

a) lyser den granne LED-lampen pa toppen av apparatet
b) er virvelfunksjonen for perlene i den ytre stevbeholderen aktivert (perlene kan IKKE tas ut)
c)er sugefunksgonen aktivert
- Perlene som falger med kan suges opp i den indre stovbeholderen. Trykk pa den selvfargede knappen foran pa toppen for & temme
beholderen. vabeholderen lgsner fra handtakdelen og kan fiernes. Ved & dpne klaffen pa toppen temmes perlene ut. Sett sammen
igjen i omvendt rekkef aIFe
- Ved a trykke pa de selvfargede knappene pé gulvdysen eller sugereret losner pluggforbindelsene. Delene/dysene kan kombineres
etter Multi-Use-prinsippet (se emballas&en

6. Obs! Vlkllﬁ opplysning: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptilsnittene osv. (band klammer, merkelapper, slay-
fer) som leketayet er festet i forpakningen med til transportsikrin dg eringen del av leketayet og ma fjernes far barnet far leketayet.

Gamle elektro- og elektronikkapparater skal ikke kastes i husholdningsavfallet.

7. Avhygiene- og sikkerhetsdrsaker begrenser apparatets sugeevne seg til a suge opp de medfalgende polystyrenkulene. Slik unngér man
som regel at propellen blir blokkert pagrunn av har og fiber; og uhyglenisk tamming av smuss fraapparatet blir ikke nedvendig.

8. Leketayet kan benyttes pa teppegulv, tepper og lignende gulvbelegg. Bruk ikke pa gulvbelegg (f. eks. parkett etc.) der det kan oppstd

skrapemerker. Ansvar for evt. skader utelukkes. Tilsyn av voksne er pakrevd.

Opplysninger til foreldrene:

1

Innsetting og uttaking av batteriene

1.1 Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketayet er folgende batterier nadvendige: 3x 1,5V Mignon R6 (AA).
1.2 Vianbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke gjenoppladbare batterier.
1.3 Batterirommet befinner seg under det svarte handtaket. For d legge i eller skifte batterier mé skruen (bakerst pd handtaket) lasnes og

hele handtaket tas av. Etter at batteriene er lagt i, ma handtaket settes pa igjen og skrus fast.

1.4 Nar du setter i batterier ma du passe pa a legge dem med polene i riktig retning, slik det blir vist i batterihuset.
2. Kontrollér regelmessig leketoyet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.l. ) for eventuelle skader (f.eks. skader pd

Wo~Ne o AW

kontakter, hus, utgétte batterier osv.). Skulle du komme over slike skader, mé ikke leketayet eller ladeenheten brukes igjen for skaden
errettet opp i igjen.

. Ikke gjenoppladbare batterier ma ikke lades opp IF]
. Gjenoppladbare batterier ma tas ut av apparatet for de kan lades opp igien. Gjenoppladbare batterier mé bare lades opp igjen under

O?Esyn avvoksne.
Ulike batterityper eller nye og brukte batterityper mé ikke blandes. Du mé heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare
eller gamle og nye gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare batterier.

. Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.
. Batteriene md ikke lagres sammen med
. Dersom leketayet ikke blir brukt pa lang tid, ma du ta batteriene ut av

umenter (brann- U% eksplosj
eketayet.
Ikke kast batteriene iild.

10. Tomme batterier skal tas ut av leketoyet (av voksne).
11. Tomme batterier skal ikke kastes | husholdningsavfallet, men pa dertil opprettede innsamlingssteder.

Vi haper du fr mye moro med lektayet!

@B Advarsel: @O Avertisment: @®®BHuManHue:

Dette Ieﬁgetﬂj erikke eget til born under 3 dr. Der indeholder pa grund af dets legefunktion smé p kugler, der kan sluges aceast jucirie nu este adecvata pentru copii mai mici de 3 ani. Contine mici bilute de polistiren, ca urmare a functie sale de jucirie, care potfi ~ T . ZILAREE 3 5 L 'F}L B ﬁg ThEE, B gd\ YESR) /A% ngﬁ Ta3u urpayka He e nodxodswa 3a deya nod 3 rodunu. A yuA 3a urpa Ha Manku
af smd barn og sd kan medfare kvaelning. Af denne grund ma dette legetaj kun' bruges under opsyn af voksne, iser hvis der er inghitite de catre copiii mai mici si care pot duce la sufocare. Din acest motiv, aceasta jucarie trebuie utilizata doar sub supravegherea din unui ) § L Egﬁ HHEMFHELR. HF: B, Ra2s L IR 1%, T0nYera or cTuponop, kouto Morar da 6b0ar moreAHarTu ot No- MankuTe deya u da npuyunAT 3adywasane. Mopadu ToBa
smd brn til stede. adult, in special daca sunt prezenti copii mai mici. B U e E IR Ta3u urpayka TpA6Ba da ce u3non3sa camo nod Had3op Ha Bb3pacTeH, 0cobeHo Koraro B urpara yyacTsar Manku deya.

ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BGRN UNDER TRE AR. Indeholder smadele og/eller afrivelige smédele, der f.eks. kan AVERTISMENT! CONTRAINDICAT COPIILOR MAI MICI DE TREI AN Contine piese mici si/sau piese mici detasabile, care pot fi, de ex., inghitite. Pericol ity I@i%%ﬂ\ﬂ IFHLE . WE/ANRIER (B0 SRR/, GRS AMEE SR . BHUMAHMUE ! HENOAXOAALLIO 3A [IELIA NOA TPUTOAULLIHA Bb3PACT. Cbnbpma Apeﬁnu uacTH H/un nechy 3a
sluges. | Ma kun les under opsyn af en voksen. Gem adressen og oplysningerne. de sufocare intern. Avertisment. A se folosi sub directa supraveghere a unei persoane adulte. Pastrati adresa si informatiile. R = B S FEHLHERIE B OTKbCBaHe npeﬁuu 4acTi, KOHTO MOFaT Hanpumep fa 6baaT norbnHatw. O [la ce

Vigtige anvisninger vedr. ibrugtagning af legetajet Indicatii importante in vederea punerii in functiune a jucdriei bR=Y=F ynoTpebAEa CaMo NP NPAK HAK30P O BL3f: anpecan

1. Les henwsmn?eme grundigt inden ibrugtagning, 1. Inainte de punerea in functiune vé rugam sa (iﬂg neaparat indicatiile cu atentie. 1 Wik S BaxHu yka3aHus 3a non3eaxemo Ha uepaykama

2. Dette produkt fra firma Klein“ er et Ieﬁetm 05 ma ogsa kun bruges som et sadant. 2. Acest produs l firmei, Klein" este o jucarie si trebuie utilizat doar ca atare. 2. “hk H—*Dbtér 1. Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLMMTE NPeAH U3non3BaHe.

3. Vigtigt: Maskinen ma kun bruges, ndr batterideekslet er skruet pa. 3. Important: aparatul poate fi utilizat doar cu capacul compartimentului de baterii fixat cu suruburi. 3. HE 2. To3u npopyKkT Ha gupma Klein e urpauka v TpA6Ba 4 ce 3M0N3Ba CaMO KaTo Takasa.

4. Batterierne skal tages ud af batterikassen far rengaring. Rengar maskinen med en fugtig klud uden rengeringsmiddel. Batterikassen 4. Inainte de fiecare curatare trehuie extrase inta baterile in compartimentul de bateri. Aparatul trebuie curdtat cu o laveta umed fard detergent. Interiorul cutieide 4. 7§ %E 8 ) W . HJ HBMAEEIL, TR % il il gE H;J 3. Barkwo: YpebT MOXe a Ce H3N0713B CaMO CbC 3aTBOPeH Kanak Ha Gatepuue.,
ma kun rengeres indvendigt med en ter stavklud. Kontrollér efter rengaring, og for batterierne laegges i igen, at legetajet og batterikas- baterii poate f curafat doar cu o cérpa de praf uscatd. Dupa curétare i nainte de reintroducerea baterilor trebuie vrificat daca jucria si compartimentul de baterii sunt T J#(Mfﬁ%i}t H /iﬁ*zé HLh 2 HI, 1 55 B R ET B AT H A R IR . RIS D 4. Tlpeaut BCAKO MowwcTBaHe TpAGBa MbPBO fa (e U3BAZAT GaTepiTe OT KyTuATa 3 Garepuu. llouiceTe yCTPOJICTBOTO € MOMOLYTa Ha BRaXHa Kbpna 03 noumcTBaLy
sen er tarre. Brug aldrig meget vand til rengaringen, og hold ikke maskinen ind under rindende vand! uscate. In niciun caz nu utilizati multa apa la curdtare si nu tineti aparatul sub apé curenta! BEE: L HANRERI K . npenapar. BbTPeLIHOCTTa Ha KyTHATa 3a OaTepiit MOXe [ e MOYMCTBA (aM ChC CyXa Kbpna 3a npax. (e nYKCTBaHETO I NPEAU OTHOBO A3 GbaT nocTaseHt

5. Akku-skruemaskinen fungerer pé folgende made: 5. Fundiile sunt dupa cum urmeaza: 5. BLHY ‘ GatepiuTe Ce yBepeTe, e UTPaUKaTa U KyTHATa 3a GaTepii Ca Cyxi. B HUKaKbB Cnydail He W3MO3BaliTe BORA 33 NOYCTBAHETO It He NOCTABAITE Ypega o Tevaua
- Apparatet tendes hhv. slukkes ved tryk pa knappen pa handtaget. Under brugen: — Prinapsarea butonului de pe maner aparatuleste porni,respectiv oprit. In timpul functionri: - MR 1 BAATFHURISHL. 8170« soga!

a) lyser den grenne LED-lampe pa oversiden af apparatet a) lampa LED verde lumineaza pe partea superioara a aparatului a) BTN E_ 5. OYHKUMOHVPA N0 CIEAHIA HauMH:

bf er kuglernes hvirvelfunktion | den udvendige stavbeholder aktiveret (kuglerne kan IKKE tages ud) b) este activata functia de amestecare a bilutelor in recipientul exterior de praf (bilutele NU se pot extrage) b) Ahif — Ype/ibr ce BKMI0YBA WM U3KN04BA UPE3 HaTUCKaKe Ha 6yTOHa Ha Apbikkara. o Bpeme Ha pabota:

c) er sugefunktionen aktiveret ¢ functia de aspware este activatd c) M LhE) N a) 3eM1eHIIAT (BETOAMOA (BETBA B FOPHATa YacT Ha ypea

- De vedlagte kugler kan su%es op i den indvendige stovbeholder. Tryk til tamning af beholderen pa den forreste salvfarvede knap pa ~ Bilutele furnizate pot i aspirate in recipientul intern de praf. Pentru Folirea recipientului apasati butonul ar%intiu din fatd, de pe partea superioara. Recipientul de praf S 1] PR A AT i i it ‘E‘[ il ﬁE’J ‘cﬂéiﬂﬂ pER SORos 6) QyHKuMATa 33 BbpTEHe Ha TONYeTaTa BbB BBHLIHNA KOHTeliHep 3a npax e akTueHpaHa (Tonyerara HE ce u3sawar)

oversiden. Stevbeholderen lasnes fra handtaget og kan tages af. Ved abning af klappen pa oversiden temmes kuglerne ud. Samlingen de desprinde de zona de prindere si poate fi extras. Prin deschiderea clapetei de pe partea superioard sunt golite bilutele. Reasamblarea se face in ordine inversa. MBI T . HHH . il T b fﬁ* 4 B) QYHKUMATA 32 32CMyKBaHE € aKTVBUaHa

sker i omvendt raekkefalge. —Prin apasarea butoanelor arginti de pe duza de podea, respectiv de pe teava de aspirare se desfac sistemele de prindere. Piesele/duzele pot fi combinate i functie de = EITE R R MR LR AL R IR E AT . 1 U\% Multi-Use JTF W (5 52 — IpenocTaseHvTe Mankil TonyeTa MoraT Aa GbAAT 3aCMyKaHH BbB BLTDELUHHA KoHTeiiHep 3a npax. 3a A U3NpasHUTe Pe3epBOaPa, HaTHCHETE NeaHItA CpeSpHCT
- Stikforbindelserne I@snes ved at trykke pa de sglvfarvede knapper pa gulvdysen hhv. sugereret. Delene/dyserne kan kombineres iht. principiul multi-use (a se vedea pe ambalaj). /MG . 6yToH, pasnonoxen orrope. KouTeiiHepbT 33 npax ce 0TAens OT ApbXKaTa U MoXe A2 Gbae cBaneH. Ypes oTBapaHe Ha ropHaTa Knana, Tonyetara ce u3npassar.
Multi-Use-princippet (se emballagen). 6. Atentiel Indicatie important: snururile/firele/piesele din polistiren/parile din folie/de(u?jele din carton etc. (benzi, cleme, carlige, lafuri) cu care este fixaté juciriain 6. FERK! EEE LR/ BRI KA LR WA 4K ) IR — (imo6ABaHeTo ce H3BLPLLBA B 0BpaTeH pen.

6. Advarsel' Vigtig henvisning: De snore/trade/styropordele/foliedele/papst ?/kker osv. (band, hafteklammer, vedhang, slejfer), som ambalajul sdu n vederea asigurarii|a transport nu sunt parte componenta a jucariei si trebuie indepartate inainte de a inmana jucdria copilului. oy, i Hix E(EE I AE b URIIE IS % k2. ~ IllencentuTe Bpb3KiN e OCBOBOKAABAT 4Pe3 HATHCKAHE Ha CPGPHCTIT ByTOHM Ha Nof0BaTa A3 WM CMykaTenHara TpbGa. YacruTe/ao3nte morar fa e

fgetra]et er fastgjort med i emballagen som transportsikring, er ikke en del af legetojet og skal fiernes, far IegetzHet afleveres til barnet. 7. Din motive de igiend si de siqurant3, capacitatea de aspirare a acestui aparat se limiteaza la aspirarea bilelor de polistiren furnizate. Prin acest fapt este evitata in mare BRI B TAEERLR X . . KOMOUHMPT CbrAacHo NPYUKLINA 38 Mnorm(pama ynoTpeGa (BinK onakosKara).

7. Afhygiejne- og sikkerhedsgrunde er dette apparats sugeevne begraenset til opsugning af de medfalgende polystyrenkugler. Derved masura congestionarea elicei cu par i fibre; se omite astfel necesitatea unei goliri neigienice a aparatului de astfel de murdarie, 7. WA [, 5 AR D 8 PR T el ANER, IXEE, BEREARCFERE 6. Bunmanuel Baxno ykasakue: Linyp dac val ReTaiiny 1 T.H. (NEHTHYKW, Knamepw, KyKuuKi, Xanki),
bliver en tilstopning af propellen med hér og fibre stort set undgdet, en uhygiejnisk tamning af apparatet for sadan snavs bortfalder 4. Juciria este prevézuté pentru utilizarea pe mochete, covoare si alte pardoseli similare. Nu utilizati pe pardoseli (de ex. parchet din lemn etc.) unde se pot produce L ) SRR SEIRTENE . AN R T S AR A LA KOWTO WTpauKaTa e 3aKpeneHa Ha OnaKOBKaTa, 3213 e 3031 M0 Bpee Ha TR2HCTOPTa, He Ca YacT OT HFpauKaTa  TPAGB? Ba Ce OTAENAT, pEAN HTpasKaTa 4a e fafe
saledes. 2garieturi. Nu ne asumam nicio raspundere pentru evantuale daune, Este necesara supravegherea din partea unui adult. 8. ZILHEL N 173 S AR 2 A RIR AR 7 2 LA Ha ferero.

8. Legetojet er beregnettil brug pa gulvtaepper, Iﬂseta&;perog lignende gulvbelzgning. Brug det ikke pa gulvbelaegninger (f.eks. traepar-  Aparatele electrice si electrocasnice nu trebuie eliminate la gunoiul menajer. it ARFHHEHSD o WHIBIR, W Gbr—) 7. Or cboGpaKeHA 32 UACTOTa U G30MaCHOCT, CMYKATENHIAT KaLITeT Ha To3H YPeA e OrpaHyeH A0 3aCMyKBaHe Ha NPEAOCTaBeHUTe Tonyera cuponop. B ronama
ket etc.), hvor der kan opstaridser. Ansvar for evt. skader er udelukket. Overvagning af voksne pakraevet. Indi nt inti QBRI CTene T0Ba NPEAOTBPTABA 3aNyLUBAHETO Ha BUTAOTO C KOCMI 1 BAGKHR; N0 TO3U HauiH ce Ha 3aMbPCABaHHATa O

Brugte el- og elektronikapparater ma ikke smides i husholdningsaffaldet. "mfopdﬁce:gapsmoa‘terea bateilor TR 3 e . ) ) (

. P, . : N o S e A 2 T T £ Sy 4 T 3 < , . rpaykaTa € NpeHasHayeHa 3a U3non3gae BbPXY MOKETH, KUNUMU It ApYrin NOA00HN NOZOBY HAaCTUAKI. re i3non3BauTe BbPXY NOA0BH HACTUIKK (Hanpumep
f"‘"ﬁ;’é'rﬁrfg g‘é’ﬂg’:n’l'ﬁg af batterierne ” é”m;gg:‘;gﬁ({ﬁ:{f éi:irsc\ullbatemle ntoduse. Pentu folosirea ucire sunt necesare umatoarele batei %% EH%EE% ﬁ H;J %%1 %%%ﬁ E%gfﬁﬂﬁﬁ%gﬁa%%%’m 3 x R6 (AR 1.5V, [bPBEH N1apKET i Ap.), KbAETO MOTaT A C& NPHYMHAT AaCKOTHHM, He Ce n0eMa HikakBa 0TTOBOPHOCT 3a kaKBITO M A2 61no e, U3iickBa ce Habmiogenne oT CTpana
1.1 Legetajet ma kun bruges med de anfarte batterier. Der behaves falgende batterier til dette IeEetuJ 3 xMignon R6 (str. AA)a1,5V. 1.2 Varecomandam sa nu folositi acumulator, i doar baterii normale care nu sunt reincarcabile. 1.3 B TR AT . 2 i iih, FREMFIRSE GETFRERD | BEMETHII TR, % Ene;ammﬂh eneKTDOHHI ypenit e TpAGBa na ce 3aeaH0 ¢
1.2 Vianbefaler, at | undgar at brL:jge genopladelige batterier, men derimod bruger almindelige ikke-genopladelige batterier. 1.3 Compartimentul de baterii se afld sub zona neagré de prindere. Pentru introducerea sau inlocuirea bateriilor trebuie desurubat un surub (de la partea din spate G, A BT R TR, , P POHHI Ypepit e TpAOBa A ¥ AHO COMTOBIT
1.3 Batterikassen befinder sig under det sorte irebstykke Ved isetning eller u sklftnmﬁ af batterierne skal skruen (pa den bageste del af amanerului) i trebuie detasata intreaga zona de prindere. Dupé introducerea bateriilor trebuie atasat din nou manerul si trebuie fixat cu suruburile. 1.4 {E GBI, TR R YRR (R SRR, 8 G 7 T R Y:manuezupobumenume

grebet) lasnes, og hele grebstykket tages af. Nar batterierne er sat , settes grebstykket pd igen og skrues fast. 14 Laintroducerea bateriilor trebuie respectata neapérat polaritatea corect asa cum este indicat in compartimentul bateriior. 2. ZHAMPIA RS —FF (i, JERCAE. MRS mEE *"ﬁm SEBUE G, ek locraaHe 1 U3Baxane Ha Garepunte
1.4 Nar du setter batteriernei, skal du altid sarge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen. 2. Jucria, precum si orice unitate de incarcare (baterii, adaptor, incarcétoare de baterii.a.) trebuie verificate in mod requlat cu privire la posibile deteriordri (de ex. daune Hh, B o R I T SRR AR B, FEHERR T A B #}ﬁ)ﬂ Fan e, 1.1 irpauKata Moxe fa pabot faMo CMocodeHvTe 6atepuu. 3a paboTara Ha Urpadkara ca HeobXopuMM CegHuTe Barepui:
2. Legetgjetsamtalle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere o.1.) skal kontrolleres regelmzssigt for eventuelle beskadigelser la nivelul contactelor, la carcasd, baterii care curg etc.). Dac se constata astfel de daune, jucaria sau unitatea de incdrcare nu mai trebuie utilizate pand cand dauna nu 3. AhEs R L HBEEAT 7 3 X Micro R6 (pasmep AA)no 1,
(f.eks. skader pé kontaktfladerne, pa huset, batterier med lzekage osv.). Hvis du finder sidanne skader, mé legetajet eller enheden este remediatd. 4. e HIBE S BT B AP . FUAEREE NS T, A fE X 7o BB T 78 . 12 naHe nonzBaTe aHopManHH, Henp ce Garepun.
ikke anvendes, fer skaden er udbe ret. 3. Bateriile nereincrcabile nu trebuie reincircate. 5. AFEIRGHAAL, g (HE AR — A . FIRERY, ANHERE 70 i b R 78l s sk #oRT s 13 Kymma 3a GaTepiATa Ce HaMupa 107 YepHaTa PbKOXBaTKa. 32 f12 NOCTaBHTe W CieHiTe GatepuuTe, TpAGBa A p BUIHTa (0T334 Ha p

3. lkke- genopladellge batterier ma ikke dgenoplades 4. Baterillereincarcabile trebuie extrase din aparat inainte de a le pune la reincrcat. Bateriile eincarcabile pot fi reincarcate doar sub supravegherea adulfilor 1H B 70 F LT LA 75 L HLVBRTE— i 1 [1a (BT UANaTa puKoxBaTka. (niefj MocTaBAHe Ha GarepuuTe pbkoxBarkara TpAdBa Aa ce MoCTaBy 0BPATHO 1 a ce 3aBUHTH A06pe.

4. Genopladelige batterier skal tages ud af maskinen, for de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opsyn af en 5. Tipuri diferite de bateri sau baterille noi si cele deja folosite nu trebuie amestecate. De asemenea nici bteriile reincarcabile i cele nereincarcabile sau baterile vechisi 6. HI A T AN AT I 1.4 Tlpu nocTaBAHeTo Ha 6aTepuiTe HenpemeHKo TPAGBa A2 ce CAsAT NOMIOCUTe, Taka KAKTO Ca Moka3aHM B KyTIATa 3a GatepunTe.
voksen. noi reincarcabile i nereincarcabile nu trebuie amestecate. 7. ANBERE AN &8 T RAFIBAE — 2 Cf R JRIRIE IR 2. Wrpaukara i Bceki 3apaaeH Mogyn (6arepiw, agantepu, yCTpoiicTea 3a 3apexAaHe Ha Garepii 1 10g.) CTeABa PeRoBHO Aa Ce MPTEXAAT 32 eBEHTYanHI 0BPeAH

5. Forskellige batterityper eller nye og allerede brugte batterityper ma ikke blandes. Pa samme made mé genopladelige og ikke-genopla- 6. Contactele baterillor nu trebuie scurtcircuitate. 8. W KHIAME IO, R H. (Hanp. noBpeM No KOHTaKTUTe, KOPMyCa, H3TolLieHw Batepu 1 T.H.). AKo 6bAaT ycTaHoBeHH NoR06HU MOBPEAM, WrpaykaTa Un 3apALHIAT MOAYN He 6uBa Aa e
delige samt gamle og nye genopladelige og ikke-genopladelige batterier ikke blandes. 7. Nudepozitati baterile impreun cu instrumente de metal (pericol de incendiu sau de explozie). 9. AEeks Ak k. VSNOT3BAT IOBE4C, JOKATO HE CE TCTPAHH NOBPRATa.

6. Batteriernes kontaktflader mé ikke kortsluttes. 8. Daca jucria nu este folosita mai mult timp va rugam s extrageti baterile din jucrie. 10. R BB AT Iy CGHRAER ) o 3. Garepun He 6uBa fa ce np

7. Opbevar ikke batterierne sammen med metalinstrumenter (brand- 0? eksplosionsfare). 9. Nuaruncati baterile n foc. 11, 70K R SR v R A e R R i R JBOZE R S [ S 2 4. Tlpesapexaaenite GaTepi npea Aa Ce 3apEAAT TPAGBa A2 ce W3BAAAT oT ypena. pesapexgaenvre Gatepi TpAGA A2 Ce MPESAPAIET CaMo Nof HaA30pa Ha

8. Huis legetajet ikke bruges i Iaengere tid, skal du tage batterierne ud af legetajet. 10. Bateriile goale trebuie extrase din jucdrie (de adulti). B Bb3paCTEH.

9. Smid ikke batterier indi aben ild. 11. Nuaruncati bateriile in qunoiul menajer, i eliminati-le prin intermediul centrelor de colectare speciale. 5. HeTpa6Ba aa ce KoMGUHUPAT pasnuyHI THNOBE GaTepuyt Wnit HoBM CbC CTapi Garepuu. KakTo u He TpAGBa Aa ce It Henp

10. Tag afladede batterier ud af le dgetﬂjet (ma kun gores af voksne). Vi dorim distractie lécuti lajoacd! 1 CTapH 1 HOBH NIPE3APEXKAALMI U HENpe3apexaaemit Garepun.

11. Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til szrligt indrettede indsamlingssteder. ‘@ dorim distractie placutala joaca: 6. Eomamme Ha 6agepv|me He TpAGBa Aa GbaT (BbP3BaHN Ha KbCo. ( ; )

. 7. barepunre He TpAGBa 42 Ce CHXPaHABAT 33€AHO C METanHM WHCTPYMEHTI (ONacHCT oT 3ananBake 1 U3GyXeate).

Viansker god fornajelse med legetojet! 8. Koraro urpauKara e ce 1071383 Mo-MPOAbMXITENHO Bpeme, GatepuiTe TpAGBa 42 Ce U3BAAAT OT Hes.

9. He xBbpnsiie OatepuuTe B OrbH.
10. MpasHuTe Gatepun TpA6Ba Aa ce U3BAAAT OT UTpayKara (0T Bb3pacTeH).
11, He XBbpnaiire npasiiTe Garepui ¢ GuToBUTe 0TN3bUM, @ B NPEABIACHUTE 3 TOBA MECTa 33 ChGHpaHe.
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D Hoiatus:
see manguasi ei sobi alla 3 aasta vanustele lastele. See sisaldab oma mangufunktsiooni téttu vaikesi stiiropoorkuule, mida
vaiksemad Iarsed véivad alla neelata ja mis voivad péhjustada limbumist. Seetottu tohib seda manguasja kasutada ainult tais-
kasvanu jarelevalve all, eriti viiksemate laste juuresoleku korral.

HOIATUS. El OLE SOBIV ALLA KOLMEAASTASTELE LASTELE. Sisaldab viikesi ja/voi lahti rebitavaid osi, mida on véima-
lik nditeks alla neelata. Kagistamisoht. Hoiatus. Kasutada ainult tdiskasvanu otsese jarelevalve all. Siilitage aadress ja
teave.

Olulised néuanded mdnguasja kasutuselevtmise kohta.
Enne kasutuselevatmist lugege nuanded kindlasti tahelepanelikult labi.
See ettevdtte, Klein"toode on ménguasi ja seda tohib ainult sellel otstarbel kasutada.
Oluline teave! Seadet tohib kasutada ainult si, kui patareikate on kruviga kinnitatud.
Enne puhastamist tuleb patareid patareipesast alati vlja vdtta. Puhastage seadet niiske lapiga, drge kasutage puhastusvahendit. Patareikarpi tohib seest ainult kuva
Imulapiga puhastada. Parast ist ja enne patareide uuesti sisse panemist tuleb kontrollida, et manguasija patareipesa oleks kuivad. Mitte mingil juhul ei tohi
kasutada puhastamiseks palju vett vdi seadet voolava vee all hoida.
5. Funktsioonid on jargmised:
— Kaepidemel asuva nupu abil lilitatakse seade sisse voi vélja. To0 ajal:
a) poleb roheline LED-tuli seadme pealmisel killjel
b) on aktiveeritud kuulikeste keerlemisfunktsioon vélises
) onimemisfunktsioon aktiveeritud
— Lisatud kuulikesi saab imeda sisemisse tolmumahutisse. Mahuti tiihjendamiseks vajutage habedast nuppu pealmisel kiiljel. Tolmumahuti vabastatakse varre killjest
kse see kuulik I ine toi idises jarjg

Ealad g

deiole

ja selle saab eemaldada. Ulemisel killjel asuva klapi avamise teel tiihjend oimub fises jarjestuses.

,iﬁradnd)aotsiku voi imemistoru hobedastele nuppudele vajutamise teel vat | ihendused. Osasid/otsikuid saab kombi
pakendit).

6. Tahelepanu! Oluline mérkus. Norid / traadid / vahtpoliistiiroolist osad / fooliumist osad, papist osad jms (paelad, klambrid, hoidikud, rihmad), millega manquasi on
transportimiseks pakendisse kinnitatud, ei ole ménguasja osad ja need tuleb enne manguasja lapsele andmist eemaldada.

7. Hiigieeni ja ohutusega seotud pohjustel piirdub selle seadme imemisvdime k I (] kuulide imemisega. Seelabi valditakse suures osas propelleri ummi-
stamist karvade ja kiududega, seega jaab dra seadme ebahiigieeniline sellisest mustusest

8. Manquasi on mdeldud kasutamiseks vaipkatetel, vaipadel ja sarastel porandakatetel. Mitte kasutada pdrandakatetel (nt puitparkett jne), kus vaib tekkida kriimustusi.
Me ei vastuta vimalike kahjustuste eest. Vajalik on tiskasvanu jarelevalve.

Elektri- ja elek i id ei tohi visata olmepriigi sekka.

Juhised lapsevanematele:
1. Patareide sissepanemine ja vljavotmine

ida Multi-Use pohimattel (vt

1.1 Ménquasias tohib kasutada ainult ettendhtud patareisid. Manguasi kasutab jargmist tiiiipi patareisid:
3x Mignon R (A suurus), 1,5V tk.

1.2 Soovitame kasutada harilikke mittelaetavaid patareisid.

1.3 PAkukarp asub musta kdepideme all. Patareide si voi vahetamiseks tuleb vabastada kruvi (kdepideme tagaosas) ja kogu kiepide eemaldada. Parast
patareide sisestamist tuleb kdepide uuesti kohale asetada ja kinni kruvida.

14 Patareide paigaldamisel tuleb kindlasti jalgida, et nende poolused vastaksid patareipesal néidatule.

®

@ [spéjimas:
Sis Zaislas neskirtas iki 3 mety amzZiaus vaikams. Dél savo Z ij
Jjuos prarytiir uZdusti. Todel Sis Zaislas gali biti ji tik priZidrint

TP

Jjame yra poli rutuliuky: maZi vaikai gali
iems, ypac kai $alia yra mazy vaiky.

ISPEJIMAS! NETINKA VAIKAMS IKI 3 METU. Sudétyje yra mazy ir (arba) nuplésiamy smulkiy daliy, kurias, pvz., galima
praryti. Pavojus uzspringti. spéjimas. Galima naudoti tik priziurint suaugusiesiems. Saugoti adresa ir informacija.

Svarbis nurodymai dél Zaislo naudojimo
Pries pradédami naudoti batinai atidziai perskaitykite nurodymus.
Sis jmonés, Klein" gaminys yra Zaislas irjj privalu naudoti kaip Zaisla.
Svarbu: prietaisa leidziama naudoti tik tuomet, kai baterijy dangtelis priverztas varztais.
Kas karta pries valydami i baterijy dézutés pirmiausiai isimkite baterijas. Prietaisa valykite drégna Sluoste nenaudodami valymo priemonés. Baterijy dézutés viding
dalj galima valyti tik sausa dulkiy luoste. Nuvale ir vél jdéje baterijas patikrinkite, ar Zaislas ir baterijy dézuté yra sausi. Jokiu budu valydami nenaudokite didelio kiekio
vandens arba prietaiso nelaikykite po tekanciu vandeniu!
5. Funkijos yra Sios:
— Paspaudus mygtukg ant rankenos prietaisas jjungiamas arba isjungiamas. Naudojimo metu:
a) $viecia Zalia Sviesos diodo lemputé prietaiso virsuje )
b) rutuliuky sukimo funkcija yra jungta iSorinéje dulkiy talpykloje (rutuliukai yra NEISIMAMI)
¢) siurbimo funkeija yra jungta
— Prideti rutuliukai gali bati jsiurbiami  viding dulkiy talpykla. Norédami istustinti talpykla, paspauskite priekinj sidabrinés spalvos mygtukg virsuje. Dulkiy talpykla
atlaisvinama nuo rankenos ir g galima nuimti. Atidarant voztuva virsuje isleidziami rutuliukai. Sudedama atvirkscia tvarka.
— Paspaudus sidabrinés spalvos mygtuka ant grindy purkstuko arba siurbimo vamzdio atlaisvinamos kiSamosios jungtys. Dalys / purkstukai gali biti derinami ,mul-
ti-use” principu (ir. pakuotg).
6. Démesio! Svarbus nurodymas: virvelés / vielos / puty polistirolo / plévelés dalys / kartonas ir kt. (juostelés, spaustukai, priedai, kilpos), naudojami Zaislo tvirtinimui
pakuotéje, kad jj biity saugu gabenti i jie néra zaislo dalis ir turi bati nuimti pries Zaisla atiduodant vaikui.
7. Higienos ir saugumo sumetimais Sio prietaiso siurbimo pajégumas aﬁsiriboja tik kartu pateikty polistero rutuliuky siurbimu. Taip i$ esmés iSvengiama, kad propeleris
uzsikims dél pIauky ir pluosto daleliy; be to, prietaiso nereikia taip nehigieniskai valyti, siekiant pasalinti tokius nesvarumus.
8. Zaislas skirtas naudoti ant kiliminés dangos, kiliméliy ir panasiy grindy patiesaly. Nenaudokite jo ant grindy patiesaly (pvz., medinio parketo ir pan.), kuriuos galima
subraizyti. moné neprisiima atsakomybes uz galima zala. Vaikus turi priziaréti suaugusieji.
Elektros ir elektroniniai prietaisai néra buitines atliekos.

Nurodymas tévams:

1. Baterijy jdéjimas ir isémimas

1.1 Zaisla galima naudoti tik su nurodytomis baterijomis. Norint naudoti Zaisla, prireiks tokiy baterijy:

3x Mignon R6 (AA dydzio) po 1,5V.

Rekomenduojame naudoti ne akumuliatorius, o jprastas, nejkraunamas baterijas.

Baterijy dézuté yra po juoda rankenos detale. |dedant arba keiciant baterijas reikia atsukti varzta (uzpakalinéje rankenos dalyje) ir visiskai iStraukti rankenos
dalj. |dejus halerigas rankeng vel reikia jstatyti i pritvirtinti.

5dédami baterijas bitinai atsizvelkite  teisingus polius, kaip nurodyta baterijy dézutéje.

aisl ir kiekviena jkrovimo jrenginj (baterijas, adapter, baterijy jkroviklius ir kt.) reikia reguliariai tikrinti, ar jie galimai nepazeisti (pvz., kontakty, korpuso pazeidimai,
iirekéjgs baterijy skyst'\‘s irkt.). Jeigu nustatéte tokio pobiidzio pazeidimus, kol pazeidimas nebus pasalintas, zaisla ar jkroviklj draudziama toliau naudoti.

Eabad el

o

1.
1.

=~

1.
2.

2. Manquasjaja koiki laadimisseadmeid (patareid, adapterid, laadijad jms) tuleb regulaarselt kontrollida voimalike kahjustuste suhtes (nt klemmide, korpuse k
lekkivad patareid jms). Selliste kahjustuste avastamise korral ei tohi manguasja ega laadijat kasutada, kuni kahjustused on kdrvaldatud.

3. Mittelaetavaid patareisid i tohi laadida.

4. Laetavad patareid tuleb enne laadimise alustamist seadmest valja votta. Laetavaid patareisid tohib laadida ainult téiskasvanu jarelevalve all.

5. Eritiiiipi patareisid vdi uusi ja kasutatud patareisid ei tohi koos kasutada. Samuti ei tohi koos kasutada latavaid ja mittelaetavaid patareisid vdi vanu ja uusi laetavaid
voi mittelaetavaid patareisid.

6. Patareiklemme ei tohi liihistada.

7. Patareisid ei tohi hoiustada koos (tulekahju- voi ).

8. Kuimanguasja ei kasutata pikemat aega, votke patareid manguasjast valja.

9. Patareisid ei tohi tulle visata.

0. Tiihjad patareid peab (tdiskasvanu) ménguasjast vlja votma.
1. Tiihje patareisid ei tohi visata olmepriigisse, need tuleb viia vastavasse kogumiskohta.

Soovime labusat mangimist!

@B Upozorenje:
Ova igracka nije namijenjena djeci mladoj od 3 godine. Zbog svoje ;’graéke funkcije sadrzi malo kuglice od stiropora koje mlada
djeca mogu progutati i koje mogu uzrokovati gusenje. Iz toga se razloga igracka smije upotrebljavati samo pod nad. ras-
lih, posebice kada su prisutna mlada djeca.

Jkrauti nefl baterijas.
Pries jkraunant jkraunamas baterijas jas pirmiausiai iSimkite iS prietaiso. [kraunamas baterijas leidziama jkrauti tik prizidrint suaugusiems.
Kartu nenaudokite skirtingy baterijy tipy arba nedékite naujy ir jau naudoty baterijy. Taip pat draudziama kartu naudoti jk ir
senas ir naujas jkraunamas ir nejkraunamas baterijas.
6. Draudziama atlikti baterijy kontakty trumpajj jungima.
7. Baterijy nelaikykite kartu su metaliniais instrumentais (gaisro ir sprogimo pavojus).
8. Jeigu zaislo ketinate nenaudoti ilgesnj laiky, isimkite i jo baterijas.
9. Baterijy nemeskite j ugnj.
10. - sikrovusias baterijas isimkite i$ Zaislo (Simti gali tik suaugusieji).
1. Issikrovusias baterijas neismeskite su buitinémis atliekomis, o pristatykite j tam skirta surinkimo vieta

bt o

baterijas arba

Linkime smagaus Zaidimo!

@D Bridindjums:
Sirotallieta nav paredzéta bérniem, kas ir jaunaki par 3 gadiem. Rotalu funkcijas nolika rotallieta ir mazas stiropora lodites, ku-
ras mazi bérni var norit un aizrijoties nosmakt. Tapéc so rotallietu drikst lietot tikai pieauguso uzraudziba, jo ipasi tas attiecas
uz mazbérnu klatbatni.

WD Twissija:
Dan il-gugarell mhuwiex adattat shal tfal taht it-3 snin. Minhabba I-funzjoni tal-loghob tieghu, fih Zibe tal-polistiren li jistghu
jinbellflm ‘minn tfal izghar u jwasslu ghal soffokazzjoni. Ghal din ir-raguni, dan il-gugarell ghandu jintuza biss taht is-supervizjoni
tal-adulti, specjalment meta jkunu prezenti tfal izghar.

@® Uyari:

Bu oyuncak 3 yasindan kiiciik cocuklar icin uygun degildir. Oyun islevi nedeniyle, kiiciik cocuklarin yutabilecegi ve bogulmaya
y;)l ¢ Lk '” ',ku;;‘i‘lir strafor boncuklar icerir. Bu nedenle bu oyuncak, dzellikle kiigiik cocuklar varsa yalnizca yetiskin gozetimi
altinda kullanilmalidir.

TWISSIJA! MHUX ADDATTAT GHAL TFAL TAHRT IT-TLIET SNIN. K i zghar ufjew | i 2ghar li jistghu jin-
qalghu inkluzi, li ez. jistghu jinbelghu. Periklu li wiehed jifga. Twissija. Ghandu jintuza biss taht is-supervizjoni diretta
ta’ adult. Zomm indirizz u informazzjoni.

Informau{'oni importanti dwar it-thaddim tal-gugarell
Qabel ma tibda tuzah, jekk joghgbok aqra I-istruzzjonijiet bir-reqqa.
Danil-prodott mill-kumpanija“Klein” huwa gugarell u ghandu jintuza biss bhala tali.
Importanti: It-taghrif jista’ jintuza biss bil-kaver tal-batterija invitat.
Qabel it-tindif, il-batteriji ?handhom I-ewwel jitnefifiew mill-kaxxa tal-battengi. Naddaf it—taghmir biarruta niedja mm?hajr deter?ent. In-naha ta’ gewwa tal-kaxxa
tal-batteriji ista’ titnaddaf biss b'carruta niexfa tat-tfarfir. Wara t-tindif u u qabel ma terga’ ddahfal il-batteriji, iccekkja Ii -qugarell u |-kaxxa tal-batteriji jkunu xotti.
Qatt tuza hafna ilma ghat-tindif jew izzomm it-taghmir tat vit bl-ilma niezel!
5. Iunzjonijiet huma dawn li gejjin:
— It-taghmir jinxteghel jew jintefa bill tathas il-buttuna fug il-manku. Waqt I-operat:
a)ﬂx?he\ dawl LED afidar fuq in-naha ta'fug tat-taghmir
b) il-funzjoni vortici taz-zibeg fil-kontenitur tat-trab ta'barra hija attivata (iz-zibeg MA JISTGHUX jitnefifiew)
¢ il-funzjoni tal-aspirazzjoni hija attivata
— |z-zibeg ipprovdutijistghu jigu migbuda fil-kontenitur tat-trab ta’ Gewwa. Biex thattal il-kontenitur, aghfas il-buttuna ta' kulur il-fidda ta quddiem fug in-naha ta'fug.
[I-kontenitur tat-trab jingala’ mill-manku u jista'jitnehha. Billitiftah il-flep fug in-naha ta'fug, iz-zibeg jitbattlu. L-assemblaqq isir fordni inversa.
— II-konnetturi tal-plagg humarilaxxati billi taghfas il-buttuni ta’ kulur l-fidda fugq iz-Zennuna ta'tafit jew il-pajp tal-aspirazzjoni. Il-partijiet/iz-zennuni jstghu jinghag-
du skont il-principju tal-uzu multiplu (ara limballagg).
6. Attenzjonil Informazzjoni importanti: L—\'spa%/wajerx/partijiet tal-polistiren/bicciet tal-fojl/partijiet maqtughin tal-kartun, ect. (zigarelli, lipps, tikketti, ingases) uzati
Ibie;(f ]&lertu I-gugarell fl-imballagq tieghu sabiex ikun marbut sew matul it-trasport mhumiex parti mill-gugarell u ghandhom jitnefifiew gabel ma I-gugarell jinghata
it-tfal.
7. Ghal ragunijiet ta'igjene u sigurta, il-kapacita ta’ aspirazzjoni ta’ dan it-tagfmir hija limitata ghall-aspirazzjoni taz-zibeg tal-polistiren ipprovduti. Dan fil-bicca I-kbira
jipprevjeni l-iskrun millig')instadd bix-xaghar u Ifibri; thattil mhux igjeniku tat-taghmir minn tali fimieg ghalhekk ma jkunx mefitieg.
8. \I—?]ugarell huwa mafisub ghall-uzu fug pavimenti bit-twapet, twapet u kisi tal-art simili. Tuzahx fug kisi tal-art (ez. parke tal-injam, ecc.) fejn jista' jingiref. Ir-respons-
abbilta ghal kwalunkwe fisara hija eskluza. Is-supervizjoni tal-adulti hija meftiega.
Skart ta’ taghimir elettriku u elettroniku ma ghandux jintrema mal-iskart domestiku.

Nota lill-genituri:

1. Kifiddahhal u tnefifii |-batteriji

[I-gugarelljista’ jithaddem biss bil-batteriji specifikati. Biex jithaddem il-gugarell huma mefitieqa |-batterij i gejjin:

3xMignon R6 (gies AA)a 1,5V.

1.2 Aina ma nirrakkomandawx li tuza batteriji rikarikabbli, izda batteriji normali, mhux rikarikabbli.

1.3 Il-kaxxa tal-batterija tinsab taht il-manku -iswed. Biex iddafihal jew tibdel il-batteriji, il-kamin (fuq wara tal-manku) ghandu jinhall u l-manku jingala’ kom-
pletament. Wara li ddafial il-batteriji, il-manku ghandu jerga’ jitgieghed f'postu bil-kamin issikkat.

1.4 Meta ddafihal il-batteriji, huwa essenzjalili tigi zqurata |-polarita korretta kif specifikat fil-kaxa tal-batteriji

2. Il-gugarell u kull unita tal-iccargjar (batteriji, adapters, cargers tal-batteriji, ecc.) ghandhom jigu ccekkjati regolarment ghal fisarat possibbli (ez. isara tal-kuntatti,
mal-hawsing, batteriji i jillikjaw, ecc.). Jekk jinstabu xi hsarat bhal dawn, il-Gugarell jew |-unita tal-iccargjar m‘ghandhomx jintuzaw sakemm il-hsara tkun giet imsew-
wija.

3 BaJtteriji mhux ikarikabbli mghandhomxjigu ccargjati mill-gdid.

4. Salbiexjigu fc’gr?jati miII—gdidg, il-batteriji rikarikab%li qhandhom |-ewwel jitnehfiew mit-taghmir. Il-batteriji rikarikabbli jistghu jigu ccargjati mill-gdid biss tahtis-sor-
veljanza ta' adulti.

5. Tipidifferenti ta'batteriji jew tipi ta’ batteriji odda u uzati m'ghandhomy jithalltu. Bl-istess mod thallatx batteriji rikarikabbli ma'batteriji mhux rikarikabbli jew batteriji
uzati u batterij rikaﬂkabLIi umhux rikarikab%li godda.

II-kuntatti tal-batterija m'ghandhomx ikunu xxortjati.

Tahzin batteriji ma’ strumenti tal-metall (riskju ta'nar jew spluzjoni).

Jekkil-gugarell ma jintuzax ghal zmien twil, jekk joghgbok nefii I-batteriji mill-gugarell.

. Tarmixil-batterij fin-nar.

10. Batterijilijkunu nfilew ghandhom jitnefhiew mill-gugarell (minn adulti).

1. Tarmix batteriji mAlija fl-iskart tad-dar, izda fil-postijiet tal-gbir stabbiliti ghal dan il-ghan

Hu gost ilghiab b'dan il-gugarell!

oo o

@ Vidvérun:
betta leikfang hentar ekki bérnum undir 3 ara aldri. pad inniheldur litlar fraudplastkilur sem litil horn geta sett upp i sig og
getur valdio kofnun. bess vegna md adeins nota leikfangid undir eftirliti fullordinna, einkum i vidurvist litilla barna.

UPOZORENJE! IGRACKA NIJE PRIKLADNA ZA DJECU MLABU OD TRI GODINE. Sadrzi male dijelove i / ili male dijelove
koji se mogu otkinuti i npr. progutati od gusenja. Up je. Koristiti samo pod izravnim nadzorom odraslih.
Sacuvajte adresu i informacije.

Vazne upute za pokretanje igracke

1. Prije pokretanja obavezno dobro Erofitajte upute.

2. Ovajproizvod turtke, Klein” igracka je i samo ga kao takvu treba upotrebljavati.

3. Vazno: uredaj se smije upotrebljavati samo kad je poklopac za baterije pricvrscen vijcima.

4. Prije svakog Ciscenja iz pretinca za baterije najprije treba izvaditi baterije. Uredaj ocistite viaznom krpom bez sredstva za ciscenje. Unutrasnjost pretinca za baterije smije
se Cistiti samo suhom krpom za prasinu. Nakon ciscenjai prije Eonovnog stavljanja baterija treba provjeriti jesu liigracka i pretinac za baterije suhi. Ni u kojem slucaju za
(iscenje ne upotrebljavajte puno vode niti uredaj drzite pod tekucom vodom!

5. Funkcije susljedece:

— Pritiskom gumba na drski uredaj se ukljucuje, odnosno iskljucuje. Tijekom rada:

a) svijetli zeleno LED svjetlo na gornjoj strani uredaja

b) aktivirana je funkija okretanja kuglica u vanjskom spremniku za prasinu (kuglice se NE mogu izvaditi)

¢) aktivirana je funkcija usisavanja

— Ukljucene kuglice mogu se usisati u unutarnji spremnik za prasinu. Za praznjenje spremnika pritisnite prednji srebrni qumb na gornjoj strani. Spremnik za prasinu
odvaja se od elementa drske i moze se izvaditi. Otvaranje poklopca na gornjoj strani prazni kuglice. Sastavljanje se vrsi obrutim redoslijedom.

— Pritiskom srebrnih qumba na podnoj mlaznici, odnosno cijevi za usisavanje odvajaju se prikljucci. Dijelovi/mlaznice mogu se kombinirati prema nacelu visestruke
uporabe (vidi ambalazu).

6. Upozorenje! Vazna napomena: uzice / Zice / dijelovi stiropora / dijelovi folije / kartonski dijelovi itd. (trake, kvacice, privjeske, petlie) kojima je igracka pricvricena u
ambalazi nisu dio igracke i prije nego igracku predate djetetu treba ih ukloniti.

7. Iz higijenskih i sigurnosnih razloga mogucnost usisavanja ovog uredaja ogranicena je na usisavanje isporucenih kuglica od stiropora. Time se u velikoj mjeri spriecava
zacepljenje propelera dlakama ili viaknima. Stoga nema potrebe za nehigijenskim praznjenjem ovakve prijavstine iz uredaja.

8. lgracka je namijenjena za upotrebu na tapisonima, tepisima i slicnim podl Nemojte uf javati na pod| (npr. drveni parket) koje bi se mogle izgrebati.

Iskljuena je odgovornost za moguce Stete. Potreban e nadzor odraslih.

iénim i elektronickim uredajima nije mjestou Inom otpadu.

Napomenaza roditelje:

1. Stavljanje i vadenje baterija

1.1 Igracka smije raditi samo s navedenim baterijama. Za rad igracke potrebne su sljedece baterije:

3x Mignon R6 (velicina AA), svaka 1,5V.

Ne preporucamo upotrebu punjivih, nego samo nepunjivih baterija.

Kuciste za baterije nalazi se ispod crnog elementa ririke. Za umetanje ili zamjenu baterija potrebno je otpustiti vijak (na straznjem dijelu drske) i skinuti cijeli
element drske. Nakon umetanja baterije potrebno je ponovno staviti  vijcima pricurstiti drsku.

Prilikom stavljanja baterija obavezno treba paziti na ispravan polozaj polova koji je naveden u pretincu za baterije.

Na igracki i svakoj drugoj jedinici za punjenje (baterije, adapter, uredaji za punjenje baterija itd.) treba redovito provjeravati ima li mogucih ostecenja (npr. ostecenje
kontakata, kucista, iscurjele baterije itd.). Ako se utvrde takva ostecenja, igrackalijedinica za punjenje ne smije se nastaviti upotrebljavati dok se ostecenje ne otkloni.
Nepunjive baterije ne smiju se puniti.

Punjive baterije potrebno je radi punjenja prethodno izvaditi iz uredaja. Punjive baterije smiju se puniti samo pod nadzorom odraslih osoba.

Razlicite vrste baterija li nove i vec rabljene vrste baterija ne smiju se mijeati. Niti punjive i nepunjive ili stare i nove punjive i nepunjive baterije ne smiju se mijeSati.
Kontakti baterija ne smiju se kratko spajati.

Baterije ne skladistite zajedno s metalnim instrumentima (opasnost od vatre ili eksplozije).

Ako se igracka duze vrijeme ne upotrebljava, baterije izvadite iz igracke.

. Baterije na bacajte u vatru.

10, Prazne baterije odrasli trebaju izvaditi iz igracke.

1. Prazne baterije ne zbrinjavajte u komunalnom otpadu, nego u za to uredenim sabirnim mjestima.

=
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Zelimo vam puno radosti u igri!
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BRIDINAJUMS. NAV PIEMEROTS BERNIEM, KAS JAUNAKI PAR TRIM GADIEM. letilpst sikas dalinas un/vai atdalamas
sikas dalinas, kuras, pieméram, var norit. Aizridanas risks. Bridinajums. lzmantot vienigi tieSa pieauguso uzraudziba.
Uzglabajiet adresi un informativos materialus.

Svarigas norades par rotallietas lietosanu

1. Pirmslietosanas noteikti pigi izlasiet norades.

2. Sis uznémuma "Klein"izgatavotais produkts i rotallieta, tapec tas ir jalieto ka rotallieta.

3. Svarigi lerici drikst lietot tikai tad, kad r aizskrvéts bateriju nodaljjums.

4. Pirmskatras tiriSanas iznemiet baterijas no bateriju nodalijuma. Notiriet ierici ar mitru dranu bez tirisanas lidzekla. Bateriju nodalijuma iekSpusi drikst tirit tikai ar sausu
puteklu draninu. Péc irisanas un pirms bateriju atkartotas ievietosanas parbaudiet, vai rotallieta un bateriju nodaljums ir sausi. Nekada gadijuma tirisanai neizmantojiet
daudz ddens un neturiet ierici zem tekosa tdens!

5. Funkeijas:

— Laiericieslgtu un izslegtu, nospiediet pogu uz roktura. Darbinasanas laika:

a) ierices augspusé mirgo zalas LED gaisminas;

b) aréja putek|u tvertne tiek aktivizéta lodisu virpulosanas funkija (lodites NEVAR iznemt);

() tiek aktivizéta saksanas funkcija.

— Komplektacija ieklautas lodites var iesiikt puteklsiceja iekSéja tvertne. Lai iztukSotu tvertni, augspusé nospiediet prieksgjo sudrabaino pogu. Puteklstcajs tiek atbri-
vots no roktura, un to var nonemt. Atverot vaku augspuse, tiek iztukSotas lodites. Lai saliktu, veiciet darbibas pretéja seciba.

— Nospiezot sudrabainas pogas uz gridas sprauslam vai sikSanas caurules, tiek atvienoti stiprinasanas savienojumi. Dalas/sprauslas var kombinét péc vairaklietosanas
principa (sk. iepakojumu).

6. Uzmanibu! Svariga norade: auklas/stieples/stiropora dalas/folijas dalas/kartona gabali u.c. (saites, skavas, piekari, cilpas), ar kuram rotallieta transportéSanas laika ir
iestiprinata iepakojuma, nav rotallietas dalas, tapéc Sos materialus kopa ar rotallietu nedodiet bériem.

7. Higienas un drosibas apsvérumu de] i ierice var iesikt tikai komplektacija ieklautas stiropora lodites. Ta tiek noversta matu un Skiedru iesprasana propelleros un lidz ar
to nav nepieciesama Sada veida netirumu nehigiéniska iztukosana no ierices.

8. Rotallieta ir paredzéta izmantoSanai uz paklajgridam, paklajiem un [idziga gridas sequma. Neizmantojiet uz tadiem gridas sequmiem, ko var saskrapét (piem., uz

pp[kgta). Tie‘k i‘zslégt_a ‘a[bildib_a par iespéjamiem b_o_jéjymiqm.llep’\eci;i;ma pieauguso uzraudziba.

un

lek ierices

Norade vecakiem:

1. Baterijuievietosana un iznemsana
1.1 Rotallietu drikst izmantot tikai ar
3x Mignon R6 (A izmérs) ar 1,5V.

lesakam neizmantot akumulatorus, bet parastas, atkartoti neuzladgjamas baterijas.

Bateriju nodalijums ir izvietots zem melna roktura. Lai ievietotu vai nomainitu baterijas, ir jaatskrive skrive (zem roktura apaksjas dalas) un pilniba janonem
viss rokturis. Pec bateriju ievietosanas atkal uzlieciet un pieskrivéjiet rokturi.

levietojot jaunas baterijas, noteikti nemiet véra polaritati, ka ta ir noradita bateriju nodalijuma.

Rotallieta un visas uzlades vienibas (baterijas, adapteri, bateriju uzlades ierices u.c.) ir requlari japarbauda, lai atklatu bojajumus (pieméram, kontaktu un korpusa
bojajumus, iztecgjusas baterijas u.c.). Ja tiek konstatéti $adi bojajumi, rotallietu vai uzlades vienibu dprik&t izmantot tikai péc bojajuma novérsanas.

Neuzladejamas baterijas nedrikst atkartoti uzladét.

4. Lai uzladetu atkartoti uzladéjamas baterijas, tas vispirms iznemiet no ierices. Atkartoti uzladéjamas baterijas drikst Iadét tikai pieauguso klatbatne.

5. Nedrikst jaukt dazada veida bateriHas un jaunas un izlietotas baterijas. Tapat nedrikst jaukt arl atkartoti uzladéjamas baterijas ar tadam, kas nav atkértoti uzladéjamas,
ka ari vecas un jaunas atkartoti uzladjamas un atkartoti neuzladejamas Ealeri]as,

baterijam. lerices darbinasanai ir

Sadas baterijas:

oo
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6. Bateriju kontaktus nedrikst saslegt issleguma.

7. Neglabajiet baterijas kopa ar metala instrumentiem (pastav aizdegSanas vai spradzienarisks).

8. Jarotallieta ilgaku laiku netiks izmantota, iznemiet no tas baterijas.

9. Nemetiet baterijas uguni.

10, Iznemiet tuksas baterijas no rotallietas (pieauguso klatbatn).

11, Nemetiet tuksas baterijas majsaimniecibas atkritumos, bet nogadajiet ipasi noraditas savaksanas vietas.

Novélam daudz prieka rotalas!

VIDVORUN! EKKI VID HZFI BARNA YNGRI EN PRIGGJA ARA. Inniheldur smaa hluta og/eda sma hluta sem hagt er ad
taka af sem hagt veeri ad gleypa, til deemis, Kfnunarhaetta. Vidvorun. Notist adeins undir eftirliti fullordinna. Geymid
heimilisfang og upplysingar a oruggum stad.
Mikilvegar dbendingar pegar leikfangid er fyrst sett igang
Vinsamlegast lesid leidbeinil vandlega fyrir fyrstu
bessi vara af merkinu “Klein” er leikfang o? 3 adeins ad njtast sem sik.
Athugid: bad md adeins nota taekid pegar lokid & rafhloduholfinu eru skrifad aftur.
[ hvert skipti sem taekid er hreinsad verdur fyrst ad fiarleegja rafhlodurnar r rafhlgduholfinu. Teekid & ad hreinsa med rokum kIt &n allra hreinsiefna. Rafhladuholfid ma
adeins prifa ad innan med purrum klit. Eftir hreinsun og adur en rafhladurnar eru aftur lagdar i holfid verdur ad fullvissa sig um ad leikfangid og rafhlduhalfid sé alveg
purrt. Notid alls ekki mikid vatn vid hreinsunina, né setjid taekid undir rennandi vatn!
5. Htirfarandi adgerdir eru i bodi:
— Kveikt og slokkt er d teekinu med pui ad yta  hnappinn & handfanginu. Vid notkun:
a) lysir graena LED-Ijosid ofan  teekinu
b) snast litlu kalurnar { ytra rykholfinu (EKKI er haegt ad fiarlaegja kilurnar)
¢ fer sogvirknin f gang i
—Haegt er ad sjtiga litlu klurnar, sem fylgja med, upp finnra rykholfid. Ytid  fremri silfradia hnappinn ad ofanverdu til ad tema holfid. Rykhlfi losnar dr greipinni og
hae?t erad taka pad dr. Med pvi ad opna lokuna ad ofanverdu eru litlu kalumar fjarlegdar. Samsetningin fer fram i ofugri rad.
— Efytter  silfrudu hnappana a golfstitnum eda soFrﬁrinu eru festi losadar. Hl (tana ma setja saman a marga mismunandi vequ (sj umbidirnar).
6. Takid eftir! Mikilvaeq dbending: Virar/sndrur/fraudplast/plast/pappahlutar o.s.frv. (bdnd, hefti, festingar, lykkjur), sem tryggja ad leikfangid sé fast i umbidunum &
medan  flutningi stendur, tilheyra ekki leikfanginu og verdur ad fjarlega ddur en leikfangid er afhent barninu.
7. Af hreinleetis- og Gryggisastadum er adeins haegt ad nota teekid til ad ryksuga medfylgjandi fraudplastkiilur. Med pvi er ad mestu leyti haegt ad koma i veg fyrir ad hdr og
treffar stifli viftuna; pvi parf ekki ad teema teekid af slikum oheilnaemum dhreinindum.
8. Leikfangid er ztlad fyrir golfteppi, mottur og lika golfefni. Notid ekki & gdlfefni (t.d. vidarparketi o.p.h.) sem vikveemt er fyrir rispum. Engin dbyrgd er tekin & hugsan-
legum skemmdum. Naudsynlegt er ad fullordnir fylgist med notkuninni.
Rafmagns- og rafeindatzeki eiga ekki ad fara i heimilissorp.

Abending til foreldra:

1. Hvernigleggja é rafhlcdur  eda fiarlegja

1.1 Leikfanqid ma adeins knyja med peim rafhlodum sem tilgreind eru. Til ad knyja leikfangid & ad nota eftirfarandi rafhlddur:
3xMignon R6 (AA steerd) 1,5V.

1.2 Vid malum med pvi ad venjulegar rafhladur séu notadar, ekki hledslurafhlgdur.

1.3 Rafhlgouhalfid er undir svarta skaftinu. Til ad setja i eda skipta um rafhlddur skal losa skrifuna (4 aftari hluta skaftsins) og taka allt skaftid af. egar rafhlcur
hafa verid settar i skal setja skaftid aftur 4 og skrifa pad fast.

1.4 begarrafhlodur eru settar i verBur ad passa ad setja péer rétt  og fara eftir skautuninni sem gefin er upp i rafhlgduhdlfinu.

2. Leikfangid sem og hverja hledslueiningu (rafhlgdur, millistykki, hledsluteeki fyrir rafhlodur o.p.u.L.) verdur ad skoda reglulega til ad athuga med hugsanle?ar skemmdir
(t.d. skemmdira tengi,a’ hylki, tomar rafhldur o.s.frv.). Ef einhverjar slikar skemmdir finnast mé hvorki nota leikfangid né hledsluteeki, par til bid er ad lagfeera skadann.

3. bad mé ekki reyna ad hlada rafhlidur sem ekki eru hledslurafhladur.

4. Hledslurafhlodur parf ad flarlegja tr taekinu ddur en péer eru endurhl | fhldur md adeins endurhlada undir eftirliti fullordinna.

5. Ekkima blanda saman olikum tegundum af rafhlum eda 6notudum og notudum rafhldum. A sama hatt ma ekki blanda saman venjulegum rafhldum og hledslu-
rafhldum, né heldur ggmlum og ny#:m rafhladum og hledslurafhlgdum.

bad mé ekki valda skammhlaupi i rafhl3dutengingunum.

Rafhlddur mé ekki geyma med malmahaldum (eld- og sprengihtta).

begar leikfangid er ekki notad i lengri tima, fjarlaegid vinsamlegast rafhladumar r leikfanginu.

. Ekki henda rafhiooum  eld.

10. Tomar rafhladur & ad fjarleegja tr leikfanginu (af fullornum).

1. Notudum rafhladum & ekki ad fleygja  heimilissorpid, heldur fara med beer & par il gerda sofnunarstadi.

Hafid gaman af og goda skemmtun!
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UYARI. 3 YASININ ALTINDAKi GOCUKLAR i%iN UYGUN DEGILDIR. Kiiiik parcalar ve/veya yirtilabilecek, 6rne%in yutu-
labilecek kiiciik parﬁalar icerir. Bogulma Tehlikesi (Havasizliktan). Uyari. Sadece yetiskin gozetiminde kullaniimalidir.
Adres ve bilgileri saklayin.

Oyuncagin isletime alinmasma iliskin Gnemli talimatlar
Isletime almadan dnce liitfen talimatlan dikkatlice okuyun.
“Klein” sirketi tarafindan tiretilen bu iiriin bir oyuncaktir ve sadece bu sekilde kullaniimalidir.
Onemli: Gihaz sadece pil kapagt vidalanmis haldeyken kullanilabilir.
Cihazi temizlemeden dnce her zaman piller pil yatagindan gikanimalidir. Gihaz: temizlik maddesi kullanmadan nemli bir bezle temizleyin. Pil yataginim ici sadece kuru bir
toz bezi le temizlenebilir. Oyuncagi temizledikten sonra ve pilleri yeniden takmadan dnce oyuncagin ve pil yataginin kuru olup olmadigint kontrol edin. Temizlik islemi
icin asla qok fazla miktarda su kullanmayn veya cihazi akan suya maruz birakmayin!
5. Oyuncak asagidakiislevlere sahiptir: .
— (ihaz, tutamak iizerindeki diigmeye basilarak agilip kapatilr. Isletim sirasinda:
a) cihazin iist kismindaki yesil LED 151k yanar
b) dig toz haznesindeki boncuklarin girdap islevi etkinlestirilir (boncuklar CIKARILAMAZ)
) emme islevi etkinlegtirilir
— Siipiirgeyle birlikte verilen boncuklar, i¢ toz haznesine dogru emilebilir. Hazneyi bosaltmak iin Gnde, iist tarafta yer alan giimiis ren?i diigmeye basin. Toz haznesi,
tutamak kismindan gevsetilip qikartilabilir. Boncuklar, ist taraftaki kapak agilarak bosaltilabilir. Montaj islemi icin tam tersi sira takip edifir.
— Baglant noktalari, zemin basligindaki veya emme borusundaki giimils rengi diigmelere basilarak serbest birakilir. Parcalar/bagliklar coklu kullanim ilkesine gdre
birlegtirilebilir (ambalaja bakin).
6. Dikkat! Onemli not: Amhala{(ln icindeki oyuncagin naklize icin emniyete alinmast amaciyla sabitlenmesini saglayan kordonlar/teller/strafor parcalan/folyo parcalan/
karton levhalar vb. (bantlar, Klipsler, etiketler, cember tokalan) oyuncagin parcasi dedildir ve oyuncagi gonuEa vermeden dnce gikanimalidi.
7. Hijyen ve iivenlik nedenleriyle, bu cihazin emme kapasitesi oyuncakla birlikte teslim edilen strafor boncuklar emmekle sinirlidir. Boylece pervanenin sag ve ipliklerle
tikanmast bilyiik dlgiide dnlenmis olur; dolayisiyla bu tir kirlerin hijyenik olamayan bir sekilde chazdan bosaltilmasina gerek kalmaz.
8. Oyuncak duvardan duvara halt kaplamalarda, kilimlerde ve benzeri zemin kaplamalarinda kullaniimak izere Ciziklerin ol
da (or. ahiap parke vb.) kullanmayin. Olusabilecek hasarlardan iiretici sorumlu degildir. Yetigkin gozetimi altinda kullanilmasi gerekir.
Elektrikli ve elektronik cihazlar evdeki ¢dp kutusuna atilmamalidir.

Ebeveynler icin talimat:
Pillerin takilmas! ve kanimast

bl

bilecegi zemin

1.1 Oyuncak yalnizca belirtilen pillerle isletime alinabilir. Oyuncat igletime almak icin su piller gereklidir. 3 adet Mignon R6 (AA boyutlu), 1,5V.
1.2 Batarya degil; normal, sarj edilemeyen piller kullanmanizi dneririz.
1.3 Pil yatag, siyah tutamak parcasinin altinda bulunur. Pilleri takmak veya degistirmek i?in vidanin gin arka kismindaki ilmesi ve tutamak
parcasinin tamamen ¢ikarilmasi gerekir. Piller yerlestirildikten sonra tutamagin tekrar takilmasi ve sikica vidalanmasi gerekir.
1.4 Pillerin pil yataginda belirtilen kutuplara gore dogru sekilde yerlestirildiginden mutlaka emin olun. b
i hafazada hasar,

2. Oyuncak ve sarj initesinin her bir birimi (piller, adaptorler, pil ;ay’ cihazlarivb.) olast hasarlara kars! diizenli olarak kontrol edil or.
pillerde akinti meydana gelmesi vb.). Bu tir bir hasarin tespit edilmesi durumunda hasar giderilene kadar oyuncak veya sarj birimi kullaniimamalidr.

Sarj edilme dzelligine sahip olmayan piller sarj edilmemelidir.

Sarj edilebilir piller sarj edilmeden dnce cihazdan gikanimalidir. Sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gdzetimi altinda sarj edilmelidir.

Farklr pil tiirleri veya yeni ve kullaniimis pil tiirleri birlikte kullanilmamalidir. Ayni sekilde, sarj edilebilme dzelliine sahip olan ve olmayan piller veya eski ve yeni sarj

edilebilir ve sarj edilemeyen piller birlikte kullanilmamalidr.

Pil kontaklarinda kisa devre meydana gel ine dikkat edin.

Pilleri metal aletlerle birlikte muhafaza etmeyin (yangin veya patlama tehlikesi).

Oyuncagin uzun bir siire boyunca q litfen pilleri

. Pilleri atese atmaym.

10. Biten pillerin (yetiskinler tarafindan) oyuncaktan gikanimasi gerekmektedir.

11, Biten pilleri evdeki ¢dp kutunuza atmayin, bunun igin kurulmus toplama noktalarina atin

Yeni oyuncaginizla iyi eglenceler dileriz!
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